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Sicherheitshinweise
Schleifgerite
Bitte lesen und aufbewahren.

Safety instructions for
Grinding/sanding tools
Please read and save these instructions.

Consignes de sécurité de la
Meuleuses
Priére de lire et de conserver.

Instrucciones de seguridad
Amoladoras
Lea y conserve estas instrucciones por favor.

Avvertenze di sicurezza
Apparecchi di levigatura
Preghiera, legga e conservi le presenti istruzioni.

Sikkerhedsanvisninger
Vinkelsliber
Bedes laeses igennem og gemmes

Séakerhetsanvisningar
Slipmaskiner
Var god l&s och tag tillvara dessa instruktioner.

Sahkokayttoisen kasihdylan
Turvallisuusmééaraykset
Lue ja pane talteen.

Bezpecnostni pokyny pro
Brusné pristroje
Prosim precist a uschovat.

Varnostna navodila za
brusilne stroje
Preverite in shranite.

Sigurnosne napomene za
Uredjaje za brusenje
Molimo proaitati i auvati.

Giivenlik uyarilari
Taslama aletleri icin gecerlig
Litfen okuyun ve saklayiniz !
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ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

ACHTUNG! Lesen Sie samtliche Anweisungen.
Fehler bei der Einhaltung der nachstehend
aufgefuhrten Anweisungen kénnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen. Der nachfolgend verwendete Begriff
,Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf
akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel)..

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT
AUF!

1. ARBEITSPLATZ

@ Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und
aufgeraumt.

Unordnung und unbeleuchtete Arbeitsbereiche
koénnen zu Unfallen fahren.

Arbeiten Sie mit diesem Gerét nicht in explosi-
onsgeféhrdeter Umgebung, in der sich brenn-
bare Fliissigkeiten, Gase oder Stiaube befin-
den.

Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den
Staub oder die Dampfe entziinden kénnen.
Halten Sie Kinder und andere Personen
wéhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeuges fern.

Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle tiber das
Gerat verlieren.

N

. ELEKTRISCHE SICHERHEIT

Der Anschlussstecker des Gerédtes muss in die
Steckd passen. Der Stecker darf in keiner
Weise verandert werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerde-
ten Geraten.

Unveréanderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elekirischen Schlages.
Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten
Oberflachen, wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kiihlschrénken.

Es besteht ein erhohtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn |hr Kérper geerdet ist.

Halten Sie das Geréat von Regen oder Nasse
fern.

Das Eindringen von Wasser in ein Elektrogerat
erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.
Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das
Gerat zu tragen, aufzuhdngen oder um den
Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie das Kabel fern von Hitze, Ol, scharfen
Kanten oder sich bewegenden Gerateteilen.
Beschéadigte oder verwickelte Kabel erhéhen das
Risiko eines elektrischen Schlages.
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@ Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien
arbeiten, verwenden Sie nur Verlangerungs-
kabel, die auch fiir den AuBenbereich zuge-
lassen sind.

Die Anwendung eines fiir den AuBenbereich zuge-
lassen Verlangerungskabels verringert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

@ SchlieBen Sie das Elektrowerkzeug iiber eine
mit maximal 16A abgesicherte Schutzkontakt-
steckdose an den Netzstrom (230V~, 50Hz) an.
Wir empfehlen den Einbau einer Fehlerstrom-
Schutzeinrichtung mit einem Nennauslése-
strom von nicht mehr als 30 mA. Lassen Sie
sich von Ihrem Elektroinstallateur beraten.

3. SICHERHEIT VON PERSONEN

@ Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was
Sie tun und gehen Sie mit Vernunft an die
Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen
Sie das Geriét nicht, wenn Sie miide sind oder
unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder
Medikamenten stehen.

Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch
des Elektrogerates kann zu ernsthaften
Verletzungen fuhren.

@ Tragen Sie persénliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille.

Das Tragen personlicher Schutzausriistung, wie
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehérschutz, je nach Art und
Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert das
Risiko von Verletzungen.

Tragen Sie einen Gehérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehor-
verlust bewirken.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.
Beim Bearbeiten von Holz und anderer
Materialien kann gesundheitsschadlicher
Staub entstehen. Asbesthaltiges Material
darf nicht bearbeitet werden!

Tragen Sie eine Schutzbrille.
Wahrend der Arbeit entstehende Funken
oder aus dem Gerét heraustretende

Splitter, Spane und Staube kénnen
Sichtverlust bewirken.

©@®

@ Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-
nahme. Vergewissern Sie sich, dass der
Schalter in der Position ,,AUS” ist, bevor Sie
den Stecker in die $ ken.

Wenn Sie beim Tragen des Gerates den Finger

am Schalter haben oder das Gerat eingeschaltet

an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies
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zu Unfallen fuhren.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschliissel, bevor Sie das Gerét einschalten.
Ein Werkzeug oder Schlssel, der sich in einem
drehenden Gerateteil befindet, kann zu
Verletzungen flhren.

Uberschitzen Sie sich nicht. Sorgen Sie fiir
einen sicheren Stand, und halten Sie jederzeit
das Gleichgewicht.

Dadurch kénnen Sie das Gerat in unerwarteten
Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie
Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich
bewegenden Teilen.

Lockere Kleidung, Schmuck oder lange Haare
kénnen von sich bewegenden Teilen erfasst
werden.

Wenn Staubabsaugeinrichtungen und
Staubauffangeinrichtungen montiert werden
kénnen, vergewissern Sie sich, dass diese
angeschlossen sind und richtig verwendet
werden.

Das Verwenden dieser Einrichtungen verringert
Geféhrdungen durch Staub.

SORGFALTIGER UMGANG UND GEBRAUCH
VON ELEKTROWERKZEUGEN

Uberlasten Sie Ihr Werkzeug nicht. Verwenden
Sie fiir lhre Arbeit das dafiir bestimmte
Elektrogerat.

Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist.

Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten I&sst, ist gefahrlich und muss
repariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose,
bevor Sie Geréateei llungen vorneh
Zubehorteile wechseln oder das Gerat
weglegen.

Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den unbe-
absichtigten Start des Gerates.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Personen das Gerét nicht be-
nutzen, die mit diesem Gerét nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben.

Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt werden.

Pflegen Sie das Geréat mit Sorgfalt.
Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile ein-
wandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob
Teile gebrochen oder so beschédigt sind, dass

16.03.2006 13:35 Uhr

die Funktion des Gerates beeintréchtigt ist.
Lassen Sie beschéadigte Teile vor dem Einsatz
des Gerétes reparieren.

Viele Unfélle haben ihre Ursache in schlecht
gewarteten Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Ihre Schneidwerkzeuge scharf und
sauber.

Sorgféltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit
scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger
und sind leichter zu fihren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatzwerk-
zeuge usw. entsprechend diesen Anweis-
ungen und so, wie es fiir diesen speziellen
Geriétetyp vorgeschrieben ist. Beriicksichtigen
Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die aus-
zufiihrende Tatigkeit.

Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen flir andere
als die vorgesehenen Anwendungen kann zu
gefahrlichen Situationen fiihren.

Wenn die Anschlussleitung des Elektrowerk-
zeuges beschédigt ist, muss sie durch eine
speziell vorgerichtete Anschlussleitung ersetzt
werden, die liber die Kundendienstorgani-
sation erhiltlich ist.

us

5. SERVICE

S|

Lassen Sie Ihr Geréat nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen
reparieren.

Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Gerates erhalten bleibt.

pezielle Sicherheitshinweise

Das Gerat darf nur fiir Trockenschliff verwendet
werden.

Kabel immer nach hinten vom Geréat wegfihren.
Asbesthaltige Materialien dirfen nicht bearbeitet
werden.

Bei allen Arbeiten (Reinigung der Maschine,
Schleifpapierwechsel u.a.) an der Maschine,
vorher den Netzstecker ziehen!

Ziehen Sie das Netzkabel immer am Stecker aus
der Steckdose.

Benutzen Sie zum Schutze lhrer Gesundheit bei
Schleifarbeiten eine Staubmaske sowie eine
Schutzbrille!

Der Arbeitsplatz soll sauber und gut beleuchtet
sein.

Achten Sie darauf, daB das zu bearbeitende
Werkstiick ausreichend gegen Wegrutschen
gesichert ist.

Halten Sie Kinder fern.

Seite
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@ Halten Sie Ihre Maschine im eigenen Interesse
stets sauber und kontrollieren Sie nach der
Schleifarbeit die Maschine auf Beschadigungen.

® Vergewissern Sie sich, daB der Schalter beim
AnschluB ausgeschaltet ist.

® Sorgen Sie fir sicheren Stand vor allem auf
Leitern und Geristen.

@ Sollten Sie Beschadigungen feststellen, kénnen
Sie anhand der Explosionszeichnung sowie der
Teileliste genau definieren und bei unserem
Kundenservice anfordern.

® Achtung!

Tragen Sie Schutzbrille und Staubmaske.

e Luftschlitze auch am Schwingschleifer immer
sauber und offen halten.

@ Die Schwingungen wurden nach ISO 5349
ermittelt.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut auf.
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GENERAL SAFETY REGULATIONS

CAUTION! Read the instructions in full.

Any errors made in following the instructions set out
below may result in an electric shock, fire and/or
serious injury. The term “electric tool” used below
refers to electric tools operated from the mains
power supply (with a power cable) and to battery
operated electric tools (without a power cable).

KEEP THESE REGULATIONS IN A SAFE PLACE!
1. WORK AREA

o Keep your work area clean and tidy.

Disorder and insufficiently illuminated work areas
can lead to accidents.

Do not use this tool in a potentially explosive
envir containing bustible liquids,
gases or dust.

Electric tools generate sparks, which can in turn
ignite dust or vapors.

Keep children and other persons away from
the electric tool while it is being used.
Allowing yourself to get distracted can cause you
to lose control of the tool.

[d

ELECTRICAL SAFETY

The tool’s connector plug must be able to fit
into the socket outlet. Do not modify the plug
in any way! Do not use adapter plugs in
conjunction with electrically grounded tools.
Unmodified plugs and matching socket outlets
reduce the risk of an electric shock.

Avoid touching grounded surfaces, such as
those of pipes/tubes, heaters, cookers and
refrigerators.

There is an increased risk of getting an electric
shock if you are electrically grounded.

Keep the tool away from rain and moisture/wet
conditions.

Penetration of water into an electric tool increases
the risk of an electric shock.

Do not use the cable to carry the tool, hang it
up or pull the plug out of the socket. Keep the
cable away from sources of heat, oil, sharp
edges and moving tool parts.

Damaged or tangled cable increases the risk of an
electric shock.

If you intend to use an electric tool outdoors,
ensure that you only use extension cable that
is approved for outdoor applications.

Using extension cable that is approved for outdoor
applications reduces the risk of an electric shock.
Connect the electric tool to the mains power
supply (230V~, 50Hz) via a socket-outlet with
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earthing contact with maximum 16A

protection. We recommend that you fit a
residual-current protection device with a
maximum nominal tripping current of 30 mA.
Seek the advice of your electrician.

3. PERSONAL SAFETY

@ Be alert, work conscientiously and exercise
appropriate caution when using the electric
tool. Do not use the tool if you are tired or are
under the influence of drugs/medication or
alcohol.

One moment of carelessness or lack of attention
when using the electric tool can cause serious
bodily injury!

@ Always wear personal protective equipment

(PPE), including safety goggles.
Wearing personal protective equipment such as a
dust mask, non-slip footwear, protective headgear
and ear muffs (depending upon the type of electric
tool and the particular application) reduces the risk
of sustaining injury.

Wear ear-muffs.
The impact of noise can cause damage to
hearing.

Wear a breathing mask.

Dust which is injurious to health can be
generated when working on wood and
other materials. Never use the device to
work on any materials containing
asbestos!

0@

Wear safety goggles.

Sparks generated during working or
splinters, chips and dust emitted by the
device can cause loss of sight.

®

@ Avoid unintentional startups. Ensure that the
switch is in the “OFF” position before you
insert the plug into the socket outlet.
Physically touching the switch with your finger
when carrying the tool or connecting the tool to
the power supply switched on can lead to
accidents.

Remove adjusting tools/wrench(es) prior to
switching on the power tool.

A tool or wrench that is positioned inside a rotating
power tool part can cause injury.

Do not overestimate your abilities. Make sure
you stand squarely and keep your balance at
all times.

This way, you will be able to have better control
over the tool in unexpected situations.

Seite
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@ Wear suitable clothes. Never wear loose fitting
clothes or jewelry. Keep hair, clothes and
gloves away from moving parts.

Loose clothing, dangling jewelry and long hair can
be caught by moving parts.

If dust extraction and dust collection devices
can be mounted, ensure that these are
connected and are properly used.

Use of such equipment reduces the risk
associated with dust accumulation.

&

CAREFUL HANDLING AND USE OF ELECTRIC
TOOLS

Do not overload your tool. Only use suitable
electric tools to perform your work.
Using the right electric tool allows you to work
better and safer within the tool’s quoted capacity
range.
Do not use an electric tool whose switch is
defective.
An electric tool that no longer can be switched on
or off is dangerous and must be repaired.
Always pull the plug out of the socket outlet
before making any adjustments. Exchange
accessory parts or put away the tool.
This precaution eliminates the possibility of
inadvertently starting the tool.
When not in use, store electric tools out of the
reach of children. Do not allow those persons
to use this tool who are unfamiliar with it or
who have not read these instructions.
Electric tools are dangerous when they are used
by inexperienced persons.
Take good care of your tool. Check that
moving parts properly function and do not jam,
that parts are not broken off or damaged in any
way and that the tool can be used to its full
capacity. Have damaged parts repaired prior to
using the tool.
The cause of many accidents can be traced back
to poorly maintained electric tools.
Keep your blades sharp and clean.
Properly maintained blades with sharp edges jam
less frequently and are easier to use.
Use electric tools and plug-in tools, etc. in
1ce with these instructi and in the

manner that is prescribed for the model at
hand. In so doing, pay due attention to working
conditions and the job to be performed.
Using electric tools for applications other than
those intended can lead to dangerous situations.
o If the power cable of the electric tool is
damaged, it must be replaced by a specially
prepared connection lead which can be

i from the ct service center.
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5. SERVICE

@ Have your tool repaired only by authorized
specialists using original replacement parts.

Seite

This will ensure that your tool remains safe to use.

Additional safety instructions

@ This tool may only be used for dry grinding/
sanding operations.

@ Always guide the power cable away from the
back of the tool.

@ Use of the tool on materials containing asbestos
is prohibited.

® Always remove the plug from the power supply
socket before carrying out any work on the
machine (cleaning the sander, changing the
sandpaper, etc.).

@ Always disconnect the machine by removing the
plug from the socket, not by pulling on the power
cable.

@ To protect your health, always wear safety
goggles and a dust mask during sanding work.

@ Keep your workplace clean and well illuminated.

® Make sure that the workpiece is sufficiently secu
red so that it cannot slip.

@ Keep children away.

@ For your own sake, keep the machine clean at all
times and check it for signs of damage each time
after using it.

® Make sure that the switch is set to OFF before
you insert the plug into the power supply socket.

@ Make sure of your footing, particularly when
working on ladders and platforms.

e |[f you discover any damage to the machine, use
the exploded diagram and the spare parts list to
determine which parts need to be ordered from
Customer Service.

o Important!

Wear safety goggles and a dust mask.

@ Keep the air slots in the orbital sander clean and
unblocked at all times.

@ Vibrations were determined in compliance with
1SO 5349.

Save this instructions.
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CONSIGNES GENERALES DE
SECURITE

ATTENTION ! Lisez toutes les directives.

Toute erreur dans le respect des consignes
indiquées plus loin peut entrainer des décharges
électriques, un incendie et/ou de graves blessures.
Le terme utilisé par la suite d’,outils électriques” se
rapporte aux outils électriques raccordés au réseau
(avec un cable secteur) et aux outils électriques a
piles (sans cable secteur).

CONSERVEZ BIEN CES CONSIGNES DE
SECURITE !

-

. POSTE DE TRAVAIL

Maintenez votre zone de travail propre et
rangée.

Une zone de travail désordonnée et mal éclairée
peut entrainer des accidents.

N’utilisez pas cet appareil dans un
environnement a risque d’explosion dans
lequel des liquides, du gaz ou poussiéres
inflammables sont présentes.

Les outils électriques produisent des étincelles
capables d’enflammer les poussiéres ou vapeurs.
Maintenez les enfants et autres personnes a
distance pendant I'utilisation de I'outil
électrique.

Une distraction peut vous faire perdre le controle
de I'appareil.

. SECURITE ELECTRIQUE

N

La fiche de raccordement de I'appareil doit
convenir a la prise. La fiche ne doit subir
aucune modification, quelle qu’elle soit.
N’utilisez aucune fiche d’adaptateur avec des
périphériques mis a la terre.

Les fiches sans modification et les prises
correspondantes réduisent le risque de décharge
électrique.

Evitez tout contact avec des surfaces mises a
la terre telles celles de conduits, de
chauffages, de cuisiniéres et de réfrigérateurs.
Le risque d’'une décharge électrique augmente
lorsque vous étes en contact avec un appareil mis
ala terre ce qui relie aussi votre corps a la terre.
Maintenez I'appareil a I'abri de toute pluie ou
humidité.

La pénétration de I'eau dans un appareil électrique
augmente le risque de décharge électrique.
N’utilisez pas le cable de I'appareil a d’autres
fins (comme porter I'appareil, le suspendre ou
pour tirer la fiche de la prise). Maintenez le
cable a I’écart de la chaleur, de I’huile, d’arétes
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vives pliage ou de piéces de I'appareil en
mouvement.

Les cables endommagés ou emmélés augmentent
le risque de décharge électrique.

@ Si vous travaillez avec des outils électriques a
I’air libre, utilisez exclusivement des cables de
rallonge également homologués pour
Iutilisation extérieure.

L’utilisation d’un céable de rallonge homologué
pour une utilisation a I'extérieur diminue le risque
de décharge électrique.

@ Raccordez I'outil électrique via une prise de
courant de sécurité de maximum 16A a la fiche
de contact (230V~, 50Hz). Nous

d d’i ller une prec

contre les courants de courts-circuits avec un

courant de déclenchement nominal de 30 mA.

Faites-vous conseiller par votre

installateur/installatrice électricien/ne.

recc n:

3. SECURITE DES PERSONNES

o Faites attention, veillez a ce que vous faites et
soyez raisonnable en travaillant avec des
outils électriques. N’utilisez pas I'appareil
lorsque vous étes fatigué(e) ou sous influence
de I'alcool ou encore de médicaments.

Un moment d'inattention pendant l'utilisation de
I'outil électrique peut entrainer des blessures
graves.

@ Portez un équipement de protection personnel
et toujours des lunettes de protection.

Le port d’un équipement de protection personnel
comme un masque anti-poussiere, des
chaussures de sécurité antidérapantes, un casque
de sécurité ou une protection de l'ouie, en fonction
du type et de I'emploi de I'outil électrique, diminue
le risque de blessures.

Portez une protection de I'ouie.
L’exposition au bruit peut entrainer une
perte de I'ouie.

Portez un masque anti-poussiére.

Lors de travaux sur su bois et autres
matériaux, de la poussiére nuisible a la
santé peut étre dégagée. Ne travaillez pas
sur du matériau contenant de I'amiante !

©®

Portez des lunettes de protection.

Les étincelles générées pendant travail ou
les éclats, copeaux et la poussiére sortant
de I'appareil peuvent entrainer une perte
de la vue.

®

e Evitez une mise en service par mégarde.
Assurez-vous que l'interrupteur est bien en

Seite
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position “HORS CIRCUIT” avant de mettre la
fiche dans la prise.

Si vous portez I'appareil en gardant le doigt sur
I'interrupteur ou raccordez I'appareil a
I"'alimentation réseau alors qu'il est en position en
circuit, cela peut entrainer des accidents.
Supprimez les outils de réglage ou les
tournevis avant de mettre I'appareil en circuit.
Un outil ou une clé laissée dans une piéce de
I'appareil en rotation peut entrainer des blessures.
Ne vous surestimez pas. Veillez a vous tenir de
facon sire et gardez a tout moment I'équilibre.
Vous pourrez ainsi mieux contrdler I'appareil dans
les situations inattendues.

Portez une tenue appropriée. Ne portez aucun
vétement ou bijou lache. Gardez les cheveux,
vétements et gants a distance des piéces en
mouvement.

Des vétements, des bijoux laches ou de longs
cheveux peuvent étre saisis par des pieces en
mouvement.

Lorsque vous pouvez monter des dispositifs
d’aspiration de la poussiére et des dispositifs
de collecte de la poussiére, assurez-vous
qu’ils sont bien raccordés et correctement
employés.

L'utilisation de ces dispositifs diminue les risques
entrainés par la poussiére.

MANIPULATION ET EMPLOI MINUTIEUX DES
OUTILS ELECTRIQUES

Ne surchargez pas votre outil. Utilisez I'outil
électrique adéquat pour votre travail.

Vous travaillerez mieux et plus srement dans la
plage de performance donnée si vous utilisez les
outils électriques convenables.

Nutilisez pas d’outil électrique dont
Iinterrupteur est défectueux.

Un outil électrique impossible & mettre en ou hors
circuit est dangereux doit étre réparé.

Retirez la fiche de la prise avant de réaliser des
réglages sur I'appareil, remplacer les
accessoires ou ranger I'appareil.

Cette mesure de précaution évite un démarrage
par mégarde de I'appareil.

Conservez les outils électriques hors de portée
des enfants. Empéchez les personnes qui ne
connaissent pas I'appareil de I'utiliser, ainsi
que celles qui n’ont pas lu ces instructions.
Les outils électriques sont dangereux lorsqu’ils
sont utilisés par des personnes inexpérimentées.
Prenez bien soin de I'appareil. Contrélez si les
piéces mobiles fonctionnent
irréprochablement et si elles ne coincent pas,
si des piéces ne sont pas cassées ou assez
endommagées pour altérer a la fonction de
I'appareil. Faites réparer les piéces
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endommagées avant d’utiliser I'appareil.
Bien des accidents ont pour origine une mauvaise
maintenance des outils électriques.

@ Gardez vos outils de coupe propres et
aiguisés.

Un outil de coupe soigneusement entretenu dont
les arétes de coupe sont vives coince moins
souvent et est plus facile & guider.

@ Utilisez un outil électrique, des moules
normalisés etc. dans le respect de ces
instructions et de la maniére décrite pour ce
type d’équipement spécial. Prenez, ce faisant,
en considération les conditions de travail et
les activités a réaliser.

L'utilisation d’outils électriques dans un autre but
que celui prévu peut entrainer des situations
dangereuses.

@ Si le cable de raccordement de I'outil
électrique est er , il faut le remp
par un cable de raccordement spécialement
préparé disponible via I'organisation du
service aprés-vente.

5. SERVICE

@ Faites réparer votre appareil uniquement par
un personnel spécialisé qualifié et uniq
en utilisant des piéces de rechange d’origine.
Cela permet de conserver la streté de 'appareil.

Consignes de sécurité spéciales

® L’appareil doit uniquement étre employé pour le
meulage a sec.

@ Toujours faire passer le cable a I'arriére de
I'appareil.

® Les matériaux contenant de I'amiante ne doivent
pas étre usinés.

@ Débrancher la fiche du secteur avant toute
intervention sur la machine (nettoyage de la
machine, changement du papier a poncer, etc.) !

@ Retirez toujours le cable secteur de la prise de
courant en tenant la fiche.

@ Utilisez un masque a poussiére et des lunettes de
protection pour préserver votre santé pendant vos
travaux de pongage !

@ Le plan de travail doit étre propre et bien éclairé.

® Assurez-vous que la piéce a travailler soit solide
ment maintenue et ne puisse pas riper.

@ Gardez les enfants a distance.

@ Dans votre intérét, gardez votre machine propre
et vérifiez, apres chaque travail, qu’elle n’ait subit
aucun dommage.

® Assurez-vous que l'interrupteur soit en position

Seite
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arrét lors du branchement au secteur.

@ Adoptez une position stable surtout sur une
échelle ou un échafaudage.

@ Sivous constatez des dommages, vous pouvez
vous référer de fagon précise a la vue éclatée
ainsi qu’a la liste des pieces de rechange et vous
adresser a notre service clientéle.

e Attention !

Portez des lunettes de protection et un
masque anti-poussiére.

® Maintenez toujours les trous d’aération propres et
dégagés.

@ Les vibrations ont été déterminées conformément
a S0 5349.

Conserver soigneusement ces instructions.

13:35

Uhr
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INSTRUCCIONES GENERALES DE
SEGURIDAD

iATENCI()N! Leer todas las indicaciones.

Si no se siguen las siguientes indicaciones hay
peligro de que se produzcan descargas eléctricas,
quemaduras y/o heridas graves. El término de
“herramienta eléctrica” que se usa a continuacion se
refiere a las herramientas que funcionan en red (con
cable de conexion) y con bateria (sin cable de
conexion).

iGUARDAR ESTAS INSTRUCCIONES EN UN
LUGAR SEGURO!

-

. LUGAR DE TRABAJO

Mantener limpia y ordenada la zona de trabajo.
Las zonas de trabajo desordenadas y sin luz
pueden conllevar accidentes.

No trabajar con este aparato en un entorno
explosivo en el que se hallen liquidos, gases o
polvos inflamables.

Las herramientas eléctricas generan chispas que
pueden inflamar el polvo o los vapores.

Mantener a nifios y a otras personas fuera del
alcance de la herramienta eléctrica.

Las distracciones pueden hacer perder el control
sobre el aparato.

N

. SEGURIDAD ELECTRICA

El enchufe del aparato debe ser el adecuado
para la toma de corriente. El enchufe no debe
ser modificado de ningiin modo. No emplear
adaptadores de enchufe con aparatos puestos
a tierra.

Los enchufes sin modificar y las tomas de
corriente adecuadas reducen el riesgo de una
descarga eléctrica.

Evitar el contacto corporal con superficies con
toma de tierra como tubos, calefacciones,
fogones y frigorificos.

Existe un gran riesgo de descarga eléctrica si su
cuerpo se halla puesto a tierra.

Mantener el aparato alejado de la lluvia o la
humedad.

Si entra agua en el aparato eléctrico existira
mayor riesgo de una descarga eléctrica.

No emplear el cable para transportar el
aparato, colgarlo o para extraer el enchufe de
la toma de corriente. Mantener el cable alejado
del calor, aceites, cantos afilados o partes del
aparato en movimiento.

Los cables dafiados o mal enrollados aumentan el
riesgo de descarga eléctrica.

us 16.03.2006 13:35 Uhr

@ Si se trabaja con una herramienta eléctrica al

aire libre, emplear sélo alargaderas que

ién estén t para el exterior.
El empleo de una alargadera homologada para
trabajos en el exterior reduce el riesgo de
descarga eléctrica.

@ Conectar la herramienta eléctrica a la corriente
(230V~, 50Hz) con una toma de puesta a tierra
protegida por un maximo de 16A. Se
recomienda montar un dispositivo de
proteccion de corriente por defecto con una
corriente de ruptura nominal no superior a 30
mA. En todo caso, pedir consejo a un
electricista.

3. SEGURIDAD DE PERSONAS

@ Prestar atencion al trabajo, comprobar lo que
se esta haciendo y proceder de forma
razonable durante el trabajo de una
herramienta eléctrica. No emplear el aparato si
se esta cansado o bajo la influencia de drogas,
alcohol o medicamentos.

Una falta de atencion durante el uso del aparato
puede causar lesiones graves.

@ Llevar equig i de pr
siempre unas gafas protectoras.
El hecho de llevar equipamiento de proteccion
personal como mascarilla, calzado de seguridad
antideslizante, casco de proteccion o proteccion
para los oidos, segun el tipo y uso de la
herramienta eléctrica, reduce el riesgo de sufrir
lesiones.

on personal y

Usar proteccion para los oidos.
La exposicion al ruido puede ser perjudicial
para el oido.

Es preciso ponerse una mascarilla de
proteccion.

Puede generarse polvo dafino para la
salud cuando se realicen trabajos en
madera o en otros materiales. {Esta
prohibido trabajar con material que
contenga asbesto!

Llevar gafas de proteccion.

Durante el trabajo, la expulsién de chispas,
astillas, virutas y polvo por el aparato
pueden provocar pérdida de vista.

°®

e Evitar una puesta en marcha no intencionada.
Asegurarse de que el interruptor esté en la
posicién “OFF” antes de desenchufar el cable.
Peligro de sufrir accidentes si se traslada el
aparato pulsando el interruptor con el dedo o si se
deja conectado a la hora de enchufarlo a la toma

Seite
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»

de corriente.

Retirar las herramientas de ajuste o la llave
antes de conectar el aparato.

Una herramienta o llave que se haya olvidado en
partes giratorias del aparato puede producir
lesiones.

Evitar un exceso de confianza en si mismo.
Adoptar una posicién segura y mantener en
todo momento el equilibrio.

Ello permite controlar mejor el aparato en
situaciones inesperadas.

Llevar ropa de trabajo adecuada. No llevar
ropa holgada ni joyas durante el trabajo.
Mantener el cabello, la ropa y los guantes
alejados de las piezas en movimiento.

La ropa holgada, las joyas o los cabellos largos
pueden ser atrapados por las piezas en
movimiento.

Si el aparato permite instalar dispositivos de
aspiracion y recogida del polvo, es preciso
asegurarse de que estén conectados y se
empleen de forma correcta.

El uso de estos dispositivos reduce los peligros
que conlleva la generacion de polvo.

. MANIPULACION Y USO ADECUADOS DE

HERRAMIENTAS ELECTRICAS

No sobrecargar la herramienta. Usar el aparato
eléctrico especifico para cada trabajo.

Con la herramienta eléctrica adecuada se trabaja
mejor y con més seguridad permaneciendo dentro
de la potencia indicada.

No usar ninguna herramienta eléctrica cuyo
interruptor esté defectuoso.

Una herramienta eléctrica que ya no pueda
conectarse o desconectarse conlleva peligros y
debe repararse.

Desenchufar el cable de la corriente antes de
hacer ajustes en el aparato. de cambiar los
accesorios o apartar el aparato.

Esta medida de seguridad evita que el aparato
arranque de forma no intencionada.

Guardar las herramientas eléctricas que no se
usen fuera del alcance de los nifios. No
permitir el uso del aparato a personas que no
estén familiarizadas con él o no hayan leido
estas instrucciones.

Las herramientas eléctricas son peligrosas si las
usan personas sin experiencia.

Cuidar el aparato de forma adecuada.
Comprobar que las piezas méviles funcionen
de forma correcta y no se bloqueen, controlar
también si existen piezas rotas o estan tan
dafnadas que ponen en peligro el
funcionamiento del aparato. Reparar las
piezas danadas antes de usar el aparato.
Numerosos accidentes se deben a herramientas

us 16.03.2006 13:35 Uhr

eléctricas mal cuidadas.

Mantener limpias y afiladas las herramientas
de corte.

Las herramientas de corte bien cuidadas con
cantos afilados se bloquean con menor frecuencia
y pueden manejarse de forma mas sencilla.
Emplear las herramientas eléctricas,
accesorios, etc. conforme a estas
instrucciones y tal y como se halla definido
para este tipo de aparato. Para ello, tener en
cuenta las condiciones de trabajo y la tarea a
ejecutar.

El uso de herramientas eléctricas para otros fines
diferentes a los previstos puede originar
situaciones peligrosas.

Si el cable de conexion de la herramienta
eléctrica esta dafado, sera preciso sustituirlo
por un cable especialmente preparado,
suministrable a través del servicio de atencion
al cliente.

5. SERVICIO

Solo especialistas cualificados deben reparar
el aparato, empleando para ello sélo piezas de
repuesto originales.

Esta forma de proceder garantiza la seguridad del
aparato.

Instrucciones de seguridad especiale

Use el aparato sélo para lijar en seco.

Tire del cable siempre hacia atras para que se
mantenga en la parte trasera del aparato en todo
momento.

No se deben trabajar materiales que contengan
asbesto.

jAntes de todo trabajo en la maquina (limpieza,
cambio de papel abrasivo, etc.) se debe
desconectar de la red!

Desconecte el cable de red de la toma de
corriente, tirando siempre del enchufe.

jUtilice en trabajos de lijado una méscara contra
el polvo asi como gafas de proteccion, en bien de
su salud!

El puesto de trabajo debe ser limpio y bien
iluminado.

Cuido de que la pieza a trabajar esté bien fija.
Mantenga alejados los nifios del lugar de trabajo.
En interés propio, mantenga siempre la maquina
limpia y después de los trabajos efectie un
control respecto a posibles deterioros.
Asegurese que al conectar la maquina a la red el

11
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interruptor esté desconectado.

@ Cuide de un apoyo firme, ante todo en escaleras
y andamios.

@ Sidetermina deterioros, en base a los dibujos de
montaje desarmado asi como la lista de piezas,
defina exactamente los repuestos y solicitelos al
servicio postventa.

@ jAtencion!
jUtilice gafas de proteccion y mascara contra
el polvo!

® Mantener siempre limpias las ranuras para aire
igualmente en la lijadora.

@ Las vibraciones han sido medidas segun la
norma ISO 5349.

iConserve bien las instrucciones de seguridad!
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AVVERTENZE GENERALI DI
SICUREZZA

ATTENZIONE! Leggete tutte le avvertenze.

Errori nel rispetto delle seguenti avvertenze possono
causare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
La parola “elettroutensile”, impiegata qui di seguito,

si

riferisce a utensili azionati elettricamente (con

cavo di alimentazione) e a elettroutensili a batteria
(senza cavo di alimentazione).

CONSERVATE BENE QUESTE ISTRUZIONI!

1.

»

LUOGO DI LAVORO

Tenete pulita e in ordine la vostra zona di
lavoro.

Il disordine e l'illuminazione insufficiente della
zona di lavoro possono provocare incidenti.

Non lavorate con questo utensile in zone a
rischio di esplosioni dove si trovino liquidi
infiammabili, gas o polveri.

Gli elettroutensili producono scintille che possono
causare l'incendio di polvere o vapori.

Durante I'uso dell’elettroutensile tenete lontani
bambini ed altre persone.

In caso di distrazione potete perdere il controllo
sull’apparecchio.

SICUREZZA ELETTRICA

La spina di collegamento dell’apparecchio
deve essere idonea alla presa. La spina non
deve venire modificata in alcun modo. Non
usate delle spine con adattatore insieme ad
apparecchi protetti da un collegamento a terra.
Le spine non modificate e le prese idonee
diminuiscono il rischio di una scossa elettrica.
Evitate il contatto del corpo con superfici
collegate a terra come tubi, radiatori, fornelli e
frigoriferi.

Aumenta il rischio di scosse elettriche se il vostro
corpo e collegato a terra.

Tenete lontano I'apparecchio da pioggia o
umidita.

La penetrazione di acqua in un’elettroutensile
aumenta il rischio di una scossa elettrica.

Non usate il cavo per scopi diversi da quelli a
cui é destinato, per trasportare I’'apparecchio,
per appenderlo o per estrarre la spina dalla
presa di corrente. Tenete il cavo lontano da
calore, olio, spigoli vivi o parti
dell’apparecchio che si muovano.

| cavi danneggiati o aggrovigliati aumentano il
rischio di una scossa elettrica.

Se lavorate con un’elettroutensile all’aperto
usate soltanto dei cavi di prolunga omologati
per le zone esterne.

us 16.03.2006 13:35 Uhr

L’uso di un cavo di prolunga omologato per la
zona esterna diminuisce il rischio di una scossa
elettrica.

Collegate I'elettroutensile alla corrente di rete
(230V~, 50 Hz) tramite una presa con messa a
terra con protezione massima di 16A.
Consigliamo il montaggio di un dispositivo di
protezione dalle correnti di guasto con una
corrente nominale di intervento non superiore
a 30 mA. Fatevi consigliare dal vostro
elettricista di fiducia.

[

SICUREZZA DELLE PERSONE

Siate sempre attenti, prestate attenzione a
quello che fate ed apprestatevi a usare con
prudenza I'elettroutensile. Non usate
I'apparecchio se siete stanchi o sotto
I'influsso di sostanze stupefacenti, alcol o
medicinali.

Un attimo di disattenzione durante I'uso
dell’elettroutensile puod causare delle lesioni gravi.
Portate i dispositivi individuali di protezione e
sempre degli occhiali protettivi.

Se indossate dispositivi individuali di protezione
come maschera antipolvere, scarpe di sicurezza
con suole antisdrucciolevoli, casco protettivo o
cuffie antirumore a seconda dell'impiego
dell’elettroutensile, il rischio di lesioni diminuisce
notevolmente.

Portate cuffie antirumore.
L’effetto del rumore puo causare la perdita
dell’udito.

m Mettete una maschera antipolvere.
m Facendo lavori su legno o altri materiali si
)

puo creare della polvere nociva alla salute.

Non lavorate materiale contenente
amianto!

Indossate gli occhiali protettivi.
Scintille createsi durante il lavoro o
schegge, trucioli e polveri scaraventate
fuori dall’apparecchio possono causare la
perdita della vista.

o Evitate una messa in esercizio inavvertita.
Assicuratevi che l'interruttore si trovi in
posizione ,,OFF” prima di inserire la spina
nella presa di corrente.

Se durante il trasporto dell’apparecchio avete il
dito sull'interruttore o se collegate I'apparecchio
all’alimentazione di corrente in posizione ON, cio
puo provocare degli incidenti.
Prima di e I"appar
utensili di regolazione o i cacciaviti.

Un utensile o una chiave che si trova in una parte
rotante dell’apparecchio puo provocare delle

gli
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lesioni.
@ Non sopravvalutatevi. Cercate una posizione
sicura e tenetevi sempre in equilibrio.
Cosi potete controllare meglio I'apparecchio in
caso di situazioni inaspettate.
Portate indumenti adatti. Non portate
indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli,
indumenti e guanti lontani dalle parti rotanti.
Indumenti ampi, gioielli o capelli lunghi possono
rimanere impigliati nelle parti rotanti.
Se si possono montare dei dispositivi per
I'aspirazione della polvere e per la raccolta
della polvere assicuratevi che siano collegati e
vengano usati in modo corretto.
L'impiego di tali dispositivi diminuisce i rischi a
causa della polvere.

»

. MANEGGIAMENTO E USO CORRETTO DEGLI
ELETTROUTENSILI

Non sottoponete I'utensile a sovraccarico.
Usate I’elettroutensile adatto per il vostro
lavoro.

Con l'elettroutensile idoneo lavorate in modo
migliore e piu sicuro nel range di prestazioni
indicato.

Non usate Ielettroutensile se il suo
interruttore é difettoso.

Un elettroutensile che non si pud piu accendere o
spegnere & pericoloso e deve venire riparato.
Staccate la spina dalla presa di corrente prima
di ogni impostazione all’utensile, di sostituire
gli accessori o di mettere da parte
I'apparecchio.

Questa precauzione evita I'accensione inavvertita
dell’apparecchio.

Se non usate gli elettroutensili teneteli al di
fuori dalla portata dei bambini. Non permettete
I'uso dell’apparecchio a persone che non
conoscano bene I'apparecchio o non abbiano
letto queste istruzioni.

Gli elettroutensili sono pericolosi se sono usati da
persone inesperte.

Tenete I'apparecchio con cura. Verificate che il
funzionamento delle parti mobili sia in ordine e
che non siano bloccate, rotte o danneggiate in
modo tale da compromettere il funzionamento
dell’apparecchio. Fate riparare le parti
danneggiate prima dell'impiego
dell’apparecchio.

Molti incidenti sono causati da elettroutensili la cui
manutenzione non & stata eseguita correttamente.
Tenete le lame affilate e pulite .

Gli utensili da taglio tenuti con cura e con spigoli
taglienti affilati si bloccano raramente e si
muovono piu facilmente.

Usate elettroutensili, accessori ecc.
rispettando queste istruzioni e le prescrizioni
per questo tipo di apparecchio particolare.

14
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Tenete conto delle condizioni di lavoro e
dell’attivita da svolgere.
L’uso di elettroutensili per scopi diversi da quelli
previsti pud provocare delle situazioni pericolose.
o Se il cavo di collegamento dell’elettroutensile
& danneggiato esso deve venire sostituito da
un cavo di collegamento idoneo disponibile
presso I'organizzazione del servizio
assistenza .

5. SERVIZIO ASSISTENZA

@ Fate riparare il vostro utensile solo da
personale qualificato e con i pezzi di ricambio
originali.

Cosi € garantito che la sicurezza dell’apparecchio
rimanga inalterata.

Avvertenze speciali di sicurezza

@ L’apparecchio deve essere usato solo per la
levigatura a secco.

@ Tenete i cavi sempre dietro all’apparecchio.

@ Non devono essere lavorati materiali contenenti
amianto.

@ Prima di eseguire qualsiasi lavoro alla macchina
(pulizia, sostituzione della mola, ecc.), staccare la
spina dalla presa di corrente!

@ Estrarre il cavo d’alimentazione dalla presa di
corrente per mezzo della spina, e non tirandolo.

® sempre una mascherina e occhiali di protezione
durante i lavori di rettifica.

@ |lluogo di lavoro deve essere pulito e ben

illuminato.

® Assicurarsi che i pezzi da lavorare siano
saldamente fissati.

® Tenere i bambini lontani dalla macchina.

@ Siconsiglia di mantenere sempre la macchina
pulita e di controllare eventuali danni dopo ogni
lavorazione.

@ Prima di accendere la macchina, accertarsi che
l'interruttore d’accensione sia disinserito.

@ Cercare sempre una posizione stabile,
specialmente quando si lavora su scale o
impalcature.

® In caso di danni alla macchina & possibile
identificare i pezzi in base al disegno esploso e
alla lista pezzi di ricambio e quindi ordinarli
presso il nostro Servizio d’Assistenza.

o Attenzione!

Indossare sempre la mascherina e gli occhiali
di protezione.

® Mantenere sempre pulite e sgombre le fessure di
ventilazione anche sulla vibro-rettificatrice.

@ Le oscillazioni sono state accertate in base a ISO
5349.

Conservare con cura questo istruzioni.

Seite
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GENERELLE SIKKERHEDSANVISNINGER

VIGTIGT! Laes samtlige anvisninger.

Folges nedenstaende anvisninger ikke korrekt, kan
folgen veere elektrisk stad, brand og/eller sveere
kveestelser. Nedennaevnte begreb ,el-veerktoj” retter
sig mod netdrevne elektriske vaerktojer (med
netledning) og batteridrevne elektriske vaerktojer
(uden netledning).

GEM DENNE VEJLEDNING!
1. ARBEJDSSTEDET

@ Hold arbejdsstedet rent og ryddet.
Rod og manglende belysning kan medfore
personskade.
@ Brug ikke veerktojet i eksplosionsfarlige
omgivelser, hvor der befinder sig braendbare
vaesker, gasser eller pulver.
El-veerktoj frembringer gnister, som kan anteende
pulver eller dampe.
Hold boern og ovrige personer pa afstand,
mens du arbejder med veerktojet.
Hvis du distraheres i dit arbejde, kan du miste
kontrollen over veerktojet.

[

ELEKTRISK SIKKERHED

Veerktojets forbindelsesstik skal passe til
stikkontakten. Stikket ma under ingen
omstaendigheder zndres. Brug ikke
adapterstik sammen med beskyttelsesjordet
veerktoj.

Uforandrede stik og brug af rigtige stikkontakter
nedszetter risikoen for elektrisk stod.

Undga kropskontakt med jordede flader,
sasom rgr, varmeapparater, komfurer og
koleskabe.

Risikoen for at f& elektrisk stod er starre, hvis din
krop er i forbindelse med jord.

Udsaet ikke veerktojet for regn eller fugt.
Treenger der vand ind i et el-veerktoj, oger det
risikoen for elektrisk stad.

Brug ikke ledningen til andre formal end det
tilteenkte: Vaerktojet ma ikke baeres i ledningen
eller hanges op i den; tag fat i selve stikket,
nar du traekker stikket ud af stikkontakten.
Hold ledningen veaek fra hoj varme, olie, skarpe
kanter og bevaegelige veerktojsdele.
Beskadigede eller omviklede ledninger oger
risikoen for elektrisk stad.

Ved arbejde med el-veerktoj i det fri ma der kun
benyttes forlzengerledninger, som er beregnet
til udendors brug.

Brug af forlzengerledninger, som er beregnet til
udenders brug, vil nedseette risikoen for elektrisk
stod.

3
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DK/N

Slut el-veerktojet til stromforsyningsnettet
(230V~, 50Hz) via en isoleret jordkontakt sikret
med hojst 16 A. Vi anbefaler, at der er
indbygget et fejlstromsrelee med en nominel
brydestrom pa ikke over 30 mA. Sperg din
elektriker til rads.

. PERSONERS SIKKERHED

Veer hele tiden arvagen, vaer opmaerksom pa,
hvad du foretager dig, og brug din sunde
fornuft, nar du arbejder med el-vaerkigj. Brug
ikke veerktojet, hvis du er traet eller er pavirket
af stoffer, alkohol eller medicin.

Et enkelt gjebliks uopmaerksomhed kan medfore
alvorlig kveestelse.

Brug personligt beskyttelsesudstyr og altid
sikkerhedsbriller.

Brug af personligt beskyttelsesudstyr, sasom
stovmaske, skridsikre sikkerhedssko,
sikkerhedshjelm og hereveern - alt efter el-
veerktojets art og arbejdssituationen - nedsaetter
risikoen for kveestelse.

Brug horevaern.
Stojudviklingen fra maskinen kan forarsage
horetab.

Brug stovmaske.

Ved bearbejdning af tree og andre
materialer kan der dannes
sundhedsskadeligt stov. Der mé ikke
arbejdes i asbestholdigt materiale!

Brug beskyttelsesbriller.
@ Gnister, som opstar under arbejdet, eller

splinter, span og stov, som star ud fra
maskinen, kan forarsage synstab.

Undga utilsigtet start af el-vaerktojet. Tjek, at
afbryderknappen er i position ,,FRA”, inden du
saetter stikket i stikkontakten.

Hvis du har fingeren pa afbryderknappen, nar du
baerer vaerktojet, eller slutter du vaerktojet til
stromforsyningen, mens det er teendt, kan det
medfore personskade.

Fjern indstillingsveerktoj eller skruenagler,
inden du taender for veerktojet.

Sidder der et stykke veerktoj eller en nagle i en
roterende del af el-veerktojet, kan det medfore
kvaestelse.

Overvurder ikke dig selv. Sorg for at sta stabilt
og veere i god balance.

Sa vil du bedre kunne styre veerktojet, hvis der
skulle opsta en uventet situation.

Bzer egnet toj. Bzer ikke lostsiddende toj eller
smykker. Har, toj og handsker skal holdes vaek
fra bevaegelige dele.

15
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Lostsiddende tej, smykker og langt har kan blive
trukket ind af beveegelige dele.

@ Hvis der er mulighed for montering af
stov i og stovop i T,
skal du tjekke, at disse er sluttet til og
anvendes korrekt.
Sadant udstyr nedseetter faren for stovfremkaldt
helbredsskade.

OMHYGGELIG HANDTERING OG BRUG AF EL-
VAERKTGJ

>

Overbelast ikke veerktojet. Brug det el-veerktoj,
der passer til det pagaeldende arbejde.

Du arbejder mere sikkert og bedre inden for det
angivne effektomrade med det rigtige veerktoj.
Brug ikke el-veerktoj, hvor afbryderknappen er
defekt.

El-veerktoj, som ikke leengere kan teendes og
slukkes, er farligt og skal repareres.

Trzek stikket ud af stikkontakten, inden du
indstiller pa veerktojet, skifter tilbehorsdele
eller lzzegger veerktojet fra dig.

Denne forholdsregel forhindrer, at veerktojet
starter utilsigtet.

El-veerktoj skal opbevares uden for borns
rackkevidde, nar det ikke bruges. Lad ikke
personer arbejde med veerktojet, som ikke er
fortrolige med det, eller ikke har lzest denne
vejledning.

El-veerktoj er farligt, hvis det benyttes af uerfarne
personer.

Sorg for omhyggeligt at vedligeholde
veerktojet. Kontroller, at bevaegelige dele
fungerer, som de skal, og ikke sidder i klemme,
og at komponenter ikke er gaet i stykker eller
er sa beskadigede, at vaerktojets funktion er
nedsat. Beskadigede dele skal repareres,
inden veerktojet tages i brug igen.

Mange uheld skyldes darlig vedligeholdelse.

Hold skaereenheden skarp og ren.

En velplejet skeereenhed med skarpe skaerekanter
kommer sjeeldnere i klemme og er lettere at fore.
Anvend el-veerktoj og vaerktojsdele i
overensstemmelse med denne vejledning samt
specifikt foreskrevne anvisninger. Tag hojde
for arbej Idene og den pa de
aktivitet.

Brug af el-veerktoj til formél, det ikke er beregnet
til, kan fore til farlige situationer.

Hvis el-vaerktojets forbindelsesledning er
beskadiget, skal den erstattes af en szerlig
indrettet ledning, som anskaffes via
kundeservice.
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5. SERVICE

o Varktiojet skal repareres af en fagmand under
anvendelse af originale reservedele.
Herved sikres det, at vaerktojets sikkerhedsniveau
bevares.

Seerlige sikkerhedsanvisninger

@ Veerktojet ma kun anvendes til torslibning.

® Ledninger skal altid fores bagud vaek fra
veerktojet.

® Asbestholdigt materiale ma ikke bearbejdes.

@ Traek netstikket ud for alle arbejder pa maskinen
(rengering af maskinen, udskiftning af slibepapir
o.a.).

@ Traek altid i stikket og ikke i kablet.

@ Af hensyn til sundheden ber De altid baere
beskyttelsesbriller og stevmaske under
slibearbejdet!

® Arbejdspladsen bor vaere ryddelig og godt oplyst.

@ Sorg for, at det arbejdsemne, som skal
bearbejdes, er sikret mod at rutsje veek.

@ Hold bern pa afstand.

® | egen interesse bor De altid holde maskinen ren
og i orden og kontrollere den for evt.
beskadigelser efter slibearbejdet.

@ Forvis Dem om, at afbryderkontakten er sléet fra,
nar De tilslutter maskinen.

@ Sorg for at sta stabilt, iseer pa stige eller stillads.

@ Hvis De konstaterer en beskadigelse, kan De ud
fra eksplosionstegningen og styklisten definere
skaden ngjagtigt og rekvirere delen hos vores
kundeservice.

o Vigtigt!

Beer besky iller og

e Hold altid luftslidserne pa rystepudseren rene og
abne.

@ Svingningerne er blevet beregnet i.h.t. ISO 5349.

Opbevar sikkerhedsinstruktionerne forsvarlig

Seite
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ALLMANNA
SAKERHETSANVISNINGAR

VARNING! Las igenom alla anvisningar.

Om nedanstaende anvisningar inte beaktas pa
avsett vis finns det risk for elektriska slag, brand
och/eller allvarliga personskador. Nedanstaende
begrepp “elverktyg” anvands for natdrivna elverktyg
(med natkabel) och for batteridrivna elverktyg (utan
néatkabel).

FORVARA DESSA ANVISNINGAR PA EN SAKER
PLATS!

1. ARBETSPLATS

o Se till att din arbetsplats ar ren och stadad.
Dalig ordning samt otillracklig belysning pa
arbetsplatsen kan leda till olycksfall.

Anvind inte denna maskin i explosiv miljé dar
brénnbara vétskor, gaser eller damm finns.
Elverktyg genererar gnistor som kan antanda
damm eller angor.

Se till att barn och andra personer inte befinner
sig i ndrheten av elverktyget nér detta
anvénds.

Om du distraheras finns det risk for att du forlorar
kontrollen éver maskinen.

. ELEKTRISK SAKERHET

N

Maskinens stickkontakt maste passa i
stickuttaget. Stickkontakten far aldrig andras
pa nagot satt. Anvand inga adapter-
stickkontakter till jordad utrustning.

Riskerna for elektriska slag ar lagre om
stickkontakterna inte har &ndrats och om
passande stickuttag anvands.

Undvik kroppskontakt med jordade ytor, t ex
ror, radiatorer, spisar och kylskap.

Det finns storre risk for elektriska slag om din
kropp é&r elektriskt jordad.

Se till att maskinen inte utsétts for regn eller
annan fukt.

Om vatten trénger in i ett elverktyg hojs risken for
elektriska slag.

Anvand endast kabeln till de syften den ar
avsedd for, dvs. anvand inte kabeln till att bara
eller hdnga upp maskinen, eller till att dra ut
stickkontakten ur stickuttaget. Se till att kabeln
inte kommer i nérheten av viarme, olja, skarpa
kanter eller rérliga maskindelar.

Om kabeln har skadats eller snotts runt, héjs
risken for elektriska slag.

Om du jobbar med ett elverktyg utomhus, far
du endast anda en forlar bel som
ar godkénd for utomhusbruk.
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Med en foérlangningskabel som har godkants for
utomhus sanks risken for elektriska slag.

Anslut elverktyget till eInétet (230 V ~, 50 Hz)
via ett jordat uttag som har sékrats med en
max. 16 A sakring. Vi rekommenderar alltid att
en jordfelsbrytare med en nominell
utlosningsstrom pa max. 30 mA installeras.
Fraga din elinstallatér fér mer information.

SAKERHET FOR PERSONER

[

® Var uppmérksam och var om vilka
arbetsuppgifter du vill utféra. Var forsiktig nar
du hanterar elverktyget. Anvand aldrig
maskinen om du &r trott eller om du ar
paverkad av droger, alkohol eller lakemedel.
Ett 6gonblicks ouppmarksamhet nar du anvander
maskinen kan leda till allvarliga personskador.
Bér personlig skyddsutrustning och alltid
skyddsglaségon.

Om du bér personlig skyddsutrustning, t ex
ansiktsmask, halkfria skyddsskor, skyddshjaim
eller horselskydd, beroende pa typ och
anvandning av elverktyg, kan risken for
personskador sénkas.

Bér horselskydd.
Buller kan leda till att hérseln forstors.

Béar dammskyddsmask.

Vid bearbetning av tré och andra material
finns det risk for att halsovadligt damm
uppstar. Asbesthaltiga material far inte
bearbetas!

Anvénd skyddsglaségon.
Medan du anvander elverktyget finns det
risk for att gnistor uppstar eller att splitter,

span och damm slungas ut ur verktyget.
Dessa kan leda till att du blir blind.

0@

@ Undvik att maskinen startas upp oavsiktligt.
Kontrollera att strémbrytaren star i lage
“FRAN” innan du ansluter stickkontakten till
stickuttaget.

Det finns risk for olyckor om du haller ett finger pa
strémbrytaren medan du bar maskinen, eller om
strombrytaren &r tillslagen nér du ansluter
maskinen till elnatet.

Ta bort instéllningsverktygen eller nycklarna
innan du slar pa maskinen.

Ett verktyg eller en nyckel som sitter i en roterande
del kan leda till personskador.

Overskatta inte dina majligheter. Se till att du
star stabilt och hall alltid balansen.

Dérigenom kan du béttre kontrollera maskinen i en
ovéntad situation.

Seite
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Bar lampliga klader. Bér aldrig 16st sittande
klader eller smycken. Se till att har, klader och
handskar inte befinner sig i ndrheten av rorliga
delar.

Losa klader, smycken eller 1angt har kan fastna i
rérliga delar.

Om dammsugare och anldaggningar for
dammupptagning kan monteras, maste man
overtyga sig om att dessa har anslutits och
anvénds pa féreskrivet sétt.

Med dessa anordningar kan risken for skador av
damm sénkas.

NOGGRANN HANTERING OCH ANVANDNING
AV ELVERKTYG

Overbelasta inte ditt verktyg. Anvénd endast
elverktyget till avsedda arbetsuppgifter.

Ett passande elverktyg fungerar bast och sékrast
inom det angivna effektomradet.

Anvand aldrig elverktyget om strombrytaren ar
defekt.

Ett elverktyg som inte langre kan slas pa resp.
ifran ar farlig och méaste déarfor repareras.

Dra ut stickkontakten ur stickuttaget innan du
gor nagra instéllningar pa maskinen, byter
tillbehor eller 1agger undan maskinen.

Denna forsiktighetsatgard férhindrar att maskinen
startar oavsiktligt.

Nér ett elverktyg inte anvéands ska det forvaras
utom rackhall for barn. Lat endast sadana
personer anvdanda maskinen, som kénner till
maskinen och som har last igenom dessa
anvisningar.

Elverktyg &r farliga om de anvands av oerfarna
personer.

Varda din maskin noggrant. Kontrollera att
rérliga delar fungerar pa avsett vis och inte
klams fast, om delar har brutits loss eller har
skadats sa svart att maskinens funktion ar
begrénsad. Ldmna in maskinen for reparation
av skadade delar innan du anvander maskinen.
Manga olyckor kan harledas till daligt underhall pa
elverktyg.

Se till att skarverktygen &r vassa och rena.
Skarverktyg som underhélls noggrant och som har
vassa skar klams inte fast sa fort och underlattar
dessutom arbetet.

Anvand endast elverktyg, insatsverktyg osv.
enligt dessa anvisningar och enligt de
instruktioner som féreskrivs for denna
speciella maskintyp. Beakta arbetsvillkoren
och vilka arbetsuppgifter som ska utforas.

Om elverktyg anvands till andra &ndamal &n de
som &r avsedda, finns det risk for att farliga
situationer uppstar.

Om elverktygets nitkabel ar skadad maste den
bytas ut mot en speciell anslutningsledning,
som kan bestéllas fran var kundtjanst.

18
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5. SERVICE

Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera
maskinen. Endast original-reservdelar kommer
till anvandning.

Déarmed kan man garantera att maskinen
fortfarande &r séker.

Sérskilda sdkerhetsanvisningar

Maskinen far endast anvandas for torrslipning.
Dra alltid kabeln bakat och bort fran maskinen.
Asbesthaltiga material far inte bearbetas.

Dra ut stickproppen vid rengéring av maskinen
och vid byte av slippapper.

Dra inte i sladden utan alltid i stickproppen.

® Anvand, for sakerhets skull, bade andningsmask

S

och skyddsglaségon vid sliparbeten.

Hall arbetsplatsen ren och med god belysning.
Se till att arbetsstycket inte kan glida ivag.

Hall barn borta.

Det ligger i Ert eget intresse att halla maskinen

ren och efter sliparbetet vara observant pa
skador.

Kontrollera att strombrytaren &r franslagen vid
anslutning till natet.

Se till att Ni star sékert pa stegar och stallningar.
Skulle Ni konstatera nagot fel kan Ni med hjalp av
sprangskissen och reservdelslistan peka ut och
bestélla det hos var kundservice.

Obsevera!

Bér skyddsmask och skyddsglaségon.

Hall altid luftvagarna rena och 6ppna pa
vibrationsslipmaskinen.

Vibrationerna har métts upp enligt ISO 5349.

para dessa instruktioner.

Seite
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YLEISET .
TURVALLISUUSMAARAYKSET

HUOMIO! Lue kaikki maaraykset huolella.
Seuraavassa lueteltujen maaraysten noudattamatta
jattaminen saattaa aiheuttaa séhkoiskuja, tulipalon
ja/tai vaikeita vammoja. Jaljempéna kaytetty kasite
“sahkotydkalu” koskee seka verkkovirtakayttoisia
sahkotyokaluja (verkkojohdon kera) etta
akkukayttoisia sahkotiyokaluja (ilman verkkojohtoa).

SAILYTA NAMA MAARAYKSET HUOLELLISESTI!
1. TYOPAIKKA

o Pida tydalueesi puhtaana ja siistina.
Tyoalueella vallitsevasta epéjarjestyksesta tai
huonosta valaistuksesta voi aiheutua tapaturmia.

o Ala kayta tata laitetta rajahdysalttiissa

ympéristdssé, jossa on tulenarkoja nesteita,

kaasuja tai polyja.

Sahkaétyokalut kehittavat kipindité, jotka saattavat

sytyttaa polyn tai hoyryt.

Pida lapset ja muut henkil6t poissa tydalueelta

sahkotyokalun kayton aikana.

Saatat menettaa laitteen hallinnan hairiétekijdiden

vuoksi.

SAHKOTURVALLISUUS

[

Laitteen liitantapistokkeen tulee sopia
pistorasiaan. Pistoketta ei saa muuttaa millaan
tavalla. Ala kdyta sovitinpistokkeita
suojamaadoitetuissa laitteissa.
Muuttamattomat pistokkeet ja sopivat pistorasiat
véhentavét sahkoiskun vaaraa.
@ Valta ke vartalollasi joitettuihin
osiin, esim. putkiin, lammittimiin, liesiin ja
jaédkaappeihin.

Séahkoiskun vaara lisdantyy, jos vartalosi on
maadoitettu.

Suojaa laitetta kosteudelta tai sateelta.

Veden tunkeutuminen sahkolaitteen sisaan lisaa
séhkoiskun vaaraa.

Ala kayta johtoa vaarin: dla kanna
sahkotyokalua verkkojohdosta, ripusta laitetta
sil iippumaan tai kéyta sita pistokkeen
vetamiseen pistorasiasta. Suojaa johto
kuumuudelta, 6ljylta, teravilta reunoilta tai
liikkuvilta laitteen osilta.

Vahingoittuneet tai solmuun kiertyneet johdot
lisaavat sahkoiskun vaaraa.

Kun kéaytat sdhkotyokalua ulkona, kdyta vain
sellaisia jatkojohtoja, jotka on hyvaksytty
ulkokayttoa varten.

Ulkokayttoon hyvaksytyn jatkojohdon kayttaminen
véhentaa sahkoiskun vaaraa.
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@ Liitd sahkotyokalu verkkovirtaan (230V~, 50Hz)
korkei 16A varc suojattuun
Suoj; ipi i Suositt
vuotovirtasuojalaitteen asentamista, jonka
laukaisuvirta on kork. 30 mA. Pyyda neuvoja
sa@hkoasentajaltasi.

[

IHMISTEN TURVALLISUUS

Ole tarkkaavainen tybskennellessési ja ké
jarkedsi, kun kasittelet sahkotyokaluja. Ala
kayta laitetta, jos olet vasynyt tai huumeiden,
alkoholin tai ladkkeitten vaikutuksen alainen.
Hetkenkin hajamielisyys séhkétyokaluja
kéytettessa saattaa johtaa vakaviin vammoihin.
Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita seka
aina suojalaseja.

Henkil6kohtaisten suojavarusteiden, kuten
pdlynaamarin, luistamattomien turvajalkineiden,
kypérén tai kuulosuojusten kaytto, riippuen
sahkotyokalun kayttotarkoituksesta, vahentaéa
tapaturmanvaaraa.

Kéayta kuulosuojuksia.
Melun vaikutus saattaa aiheuttaa kuulon
heikkenemista.

Kéayta pélynaamaria.
B

Puun ja muiden materiaalien tydstossa
saattaa syntya terveydelle vaarallista polya.
Asbestipitoista materiaalia ei saa tyostaa!

Kayta suojalaseja.

Tyossa syntyvat kipinat tai laitteesta
sinkoutuvat sirpaleet, lastut ja polyt
saattavat aiheuttaa nakokyvyn

menetyksen.

@ Vilta tahatonta kdynnistysta. Varmista, etta
katkaisin on kytketty “POIS”-asentoon, ennen
kuin tyénnét sdhkopistokkeen pistorasiaan.
Jos kannat virtaverkkoon liitettya sahkotyokalua
pitden sormea kaynnistimella tai liitat laitteen
kaynnistettyna virranléhteeseen, niin tasta voi
aiheutua onnettomuuksia.

Poista saatotay tai ruuviavai ennen
laitteen kdynnistamista.

Pyérivassa laitteen osassa oleva tydkalu tai avain
saattaa aiheuttaa tapaturmia.

Ala yliarvioi kykyjasi. Huolehdi tukevasta
asennosta ja séilyta aina tasapainosi.

Néin voit sailyttaa laitteen hallinnan myos
odottamattomissa tilanteissa.

Kéayta sopivaa vaatetusta. Ala kayta valjia
vaatteita tai koruja. Pida hiukset, vaatteet ja
kasineet poissa liikkuvista osista.

Valjat vaatteet, korut tai pitkat hiukset voivat
takertua koneen liikkkuviin osiin.

Seite
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Jos pélyn poistoimulaitteet ja
polynkerdyslaitteet voidaan asentaa, tarkasta,
ettd ne on asennettu ja etta niitd myos
kéaytetaan oikein.

Néiden laitteiden kayttdminen véhentaa polysta
aiheutuvia terveydellisia vaaroja.

. SAHKOTYOKALUJEN HUOLELLINEN

KASITTELY JA KAYTTO

Ala ylikuormita tydkaluasi. Kéyta tydssasi aina
siihen kulloinkin sopivaa sédhkolaitetta.
Sopivalla sahkotyokalulla tydskentelet parhaiten ja
turvallisimmin annetulla tehonalueella.

Ala kayta sellaisia tyokaluja, joiden paalle-
pois-katkaisimet eivéat toimi.

Sahkétyokalu, jota ei voi enaa kytkeé paalle tai
pois, on vaarallinen ja tulee korjata.

Irroita pistoke pistorasiasta aina ennen
saatotoimia, varusteiden vaihtoa ja kun panet
laitteen pois.

Tama varotoimenpide estéa laitteen tahattoman
kéynnistyksen.

Laitteet on séilytettdvé poissa lasten
ulottuvilta silloin, kun ei kayteta. Ala anna
sellaisten henkildiden kayttaa laitetta, jotka
eivat ole perehtyneet sen kayttoon tai eivat ole
lukeneet naita maarayksia.

Sahkétyokalut ovat vaarallisia kokemattomien
henkildiden kaytossa.

Hoida laitetta huolella. Tarkasta, toimivatko
liikkuvat osat moitteettomasti ja etteivét ne ole
juuttuneet kiinni, tai onko osia lohjennut tai
vahingoittunut niin, etté se vaikuttaa laitteen
toimintaan. Anna korjata vahingoittuneet osat
ennen laitteen kayttoa.

Monien tapaturmien syyna ovat huonosti huolletut
séhkotyokalut.

Pida leikkaustyokalusi terévina ja puhtaina.
Huolellisesti hoidetut, teravateraiset
leikkaustyokalut juuttuvat harvemmin kiinni ja niita
on helpompi kayttaa.

Kéayta sahkaotyokaluja, lisélaitteita jne. ndiden
maardysten mukaisesti j i erityista
laitetyyppia koskevien méaraysten mukaisesti.
Ota huomioon tydskentelyolosuhteet ja
suoritettava ty6.

Séahkétydkalujen kaytté muuhun kuin niille
maéarattyyn kayttotarkoitukseen saattaa aiheuttaa
vaaratilanteita.

Jos sahkotyokalun liitdntéjohto on
vahingoittunut, tulee sen tilalle vaihtaa
erityisesti tata varten tehty liitdntéjohto, joka
on 1a i i 1 kautta.
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5. HUOLTO

@ Anna sahkotydkalun korjaustoimet aina alan
ammattiliikkeen tehtavéksi kayttaen
alkuperaisia varaosia.

Téaten varmistat, etta laitteen turvallisuus sailyy.

Erityiset turvallisuusméaaraykset

Laitetta saa kayttaa ainoastaan kuivahiomiseen.
Vie johto aina taakse pois laitteesta.
Asbestipitoisien materiaalien tydsto ei ole sallittu.
Veda verkkopistoke aina irti pistorasiasta ennen |
aitteen puhdistamista, hiekkapaperin vaihtoa
yms!

@ Kun vedat pistokkeen irti, veda aina pistokkeesta,
ala koskaan johdosta.

® Kayta tydskennellessasi pdlynsuojainta ja
suojalaseja, jotta terveytesi ei vaarantuisi!

@ Tyodskentelypaikan tulisi olla puhdas ja
valaistuksen hyva.

o Tarkista, etta tyostettava kappale on kiinitetty
tukevasti paikalleen.

@ Pida lapset loitolla tydskentelyalueelta.

@ Pida laite puhtaana ja tarkista aina tydskentelyn
jalkeen, onko laite moitteettomassa kunnossa.

o Tarkista, etta laitteen kayttokytkin on kytketty pois
ennen laitteen sahkdverkkoon yhdistamista.

® Jos tydskentelet tikkailla tai telineilla, huolehdi
siita, etta seisot tukevasti.

@ Jos laitteessa iimenee jokin vika, voit kuvata sen
tarkkaan rakennepiirroksen avulla ja tilata
tarvittavat osat valtuutetusta liikkeesta.

e Huomio!

Kéayta tyoskennellessési polynsuojainta ja
suojalaseja.

@ Pida huolta siita, ettd hiomakoneen tuuletusaukot
ovat aina puhtaat ja avoinna.

@ Tarinaarvot on mitattu standardin 1SO 5349

mukaan.

Sailytda nama turvallisuusohjeet.
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VSEOBECNE BEZPECNOSTNi POKYNY

POZOR! Prectéte si veskeré pokyny. Chyby pfi
dodrzovani nize uvedenych pokyn mohou
zapficinit Uder elektrickym proudem, pozar a/nebo
tézka zranéni. Nize pouzity vyraz ,elektrické naradi“
se vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se
sitovym kabelem) a na elektrické naradi pohanéné
akumulatorem (bez sitového kabelu).

TYTO POKYNY SI DOBRE ULOZTE!

. PRACOVISTE

-

Udrzujte pracovisté ¢isté a uklizené.
Neporadek a neosvétlené pracovni oblasti mohou
vést k Urazdim.

Nepracujte s timto pfistrojem v oblasti
ohrozené vybuchem, ve které se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prachy.
Elektrické nafadi produkuije jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

Béhem pouzivani elektrického naradi
nepoustéjte déti a jiné osoby do blizkosti
pracovisté.

P¥i rozptyleni byste mohli ztratit kontrolu nad
pristrojem.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

»

Zastrcka pristroje musi byt pro zasuvku
vhodna. Zastréka nesmi byt v zadném pfipadé
pozménovana. Nepouzivejte zadné adaptéry
zastréek spolecné s pfistroji s ochrannym
uzemnénim.

Nepozménované zastréky a vhodné zasuvky
snizuji riziko uderu elektrickym proudem.
Vyhybejte se télesnému kontaktu s
uzemnénymi ¢astmi, jako nap¥. rourami,
topnymi télesy, sporaky, ledni¢kami.

Pokud je Vase télo uzemnéno, existuje zvySené
riziko Uderu elektrickym proudem.

Chraiite pfistroj pred destém nebo vihkosti.
Vniknuti vody do elektrického pfistroje zvySuje
riziko Uderu elektrickym proudem.

Nepouzivejte kabel na ucely, pro které neni
urcen, jako napf. na noSeni nebo zavéseni
pristroje nebo na vytazeni zastréky ze zasuvky.
Chraiite kabel pred horkem, olejem, ostrymi
hranami nebo pohyblivymi Eastmi pfistroje.
Poskozené nebo zamotané kabely zvysuiji riziko
uderu elektrickym proudem.

P¥i praci na volném prostranstvi pouzivejte
pouze pro to schvalené prodluzovaci kabely.
Pouzivani prodluzovaciho kabelu schvaleného pro
venkovni pouziti snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

us 16.03.2006 13:35 Uhr

o Pripojte elektrické naradi pres max. 16 A
jisténou zasuvku s ochrannym kolikem na sit
(230 V~, 50 Hz). Doporuc¢ujeme ochranné
zatizeni proti chybnému proudu se jmenovitym
spoustécim proudem ne vy$s$im nez 30 mA.
Nechte si poradit odbornym elektrikarem.

BEZPECNOST OSOB

©

Bud'te pozorni, dbejte na to, co délate, pfi
praci s elektrickym naradim pracujte rozumné.
Nepouzivejte naradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo 1éku.

Moment nepozornosti miize pfi pouzivani
elektrického naradi vést k vaznym zranénim.
Noste osobni ochranné vybaveni a vzdy
ochranné bryle.

NosSeni osobniho ochranného vybaveni, jako je
prachova maska, neklouzava bezpecnostni obuv,
ochranna pfilba nebo ochrana sluchu, podle
druhu a poutziti elektrického naradi, snizuje riziko
zranéni.

Noste ochranu sluchu.
Pasobeni hluku miize zpUsobit ztratu
sluchu.

Noste ochrannou prachovou masku.
P¥i opracovavani dreva a jinych material
mUze vznikat zdravi kodlivy prach.
Materidly obsahujici azbest nesmi byt
opracovavany!

Noste ochranné bryle.
P¥i préci vznikajici jiskry nebo z pistroje

vylétavajici Ulomky, tfisky a prachy mohou
zpUsobit ztratu zraku.

S ®

@
&

@ Vyhybejte se neiimysinému uvedeni do
provozu. Nez zastréite zastrcku do zasuvky se
presvédéte, zda vypinac stoji v poloze ,VYP*.
Pokud méate pfi noSeni pfistroje prst na vypinaci
nebo pfipojite pristroj v zapnutém stavu na
zésobovani proudem, méze to vést k drazam.
Nez pfistroj zapnete odstraiite nastavovaci
nastroje nebo kli¢e na Srouby a matice.

Naradi nebo kli¢, ktery se naléza v otacejici se
&asti pfistroje, mize vést ke zranénim.
Nepreceiiujte se. Zajistéte bezpecny postoj a
udrzujte v kazdém okamziku rovnovahu.

Tim mGZzete pristroj v neocekavanych situacich
lépe kontrolovat.

Noste vhodné pracovni oble¢eni. Nenoste
Siroké obleceni a Sperky. Nedavejte vlasy,
odév a rukavice do blizkosti pohybuijicich se
casti.

Volny odév, $perky nebo dlouhé vlasy mohou byt

21
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pohybujicimi se ¢astmi zachyceny.

@ Pokud mohou byt namontovana zafizeni na
odsavani a zachytavani prachu, presvédcte se,
zda jsou tato pfipojena a spravné pouzivana.
Pouzivani téchto zafizeni snizuje ohrozeni
prachem.

. PECLIVE POUZIVANI ELEKTRICKEHO NARADI
A ZACHAZENI S NiM

»

Naradi nepfetézujte. Pouzivejte pro praci
uréené elektrické naradi.

Lépe a bezpecnéji se s elektrickym naradim
pracuje v udaném rozsahu vykonu.
Nepouzivejte elektrické naradi s defektnim
vypinaéem.

Elektrické naradi, které se neneché za- a vypnout
je nebezpecné a musi byt opraveno.

Nez zacnete provadét nastavovani pristroje,
vyménu pfisluSenstvi nebo pfistroj odlozite,
vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

Tato bezpecnostni opatteni zabranuji
nelimysinému spusténi pfistroje.

Nepouzivané elektrické naradi skladujte mimo
dosah déti. Nedovolte pouzivat pristroj
osobam, které nejsou s pristrojem
obeznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, pokud je
pouzivano nezkusenymi osobami.

PFistroj peclivé osetfujte. PFekontrolujte, zda
je v pofadku bezvadna funkce pohyblivych
&asti, jestli neuvazly nebo jestli nejsou ¢asti
zlomené, nebo tak poskozené, Ze by
omezovaly funkci pfistroje. PoSkozené ¢asti
nechte pred pouzitim pfistroje opravit.
PFi¢ina mnoha Urazl tkvi ve Spatné udrzbé
elektrického naradi.

Udrzujte fezné nastroje ostré a cisté.

Radné udrzované fezné nastroje s ostrymi
hranami méné vaznou a nechaji se Iépe vodit.
Pouzivejte elektrické naradi, nasazovaci naradi
atd. prislusné podle té&chto pokynti a tak, jak je
to pro tento specialni typ naradi predepsano.
Zohlednéte pfitom pracovni podminky a
provadénou ¢innost.

P¥i pouzivani elektrického naradi pro jiné ucely,
nez pro jaké je uré¢eno, muze dojit k
nebezpecnym situacim.

Pokud je napajeci vedeni elektrického naradi
poskozeno, musi byt nahrazeno specialnim
napajecim vedenim, které je k dostani u
zakaznického servisu.

o

SERVIS

PFistroj nechte opravit pouze kvalifikovanym
odbornym personalem a pouze za pouziti
originalnich nahradnich dilt.

22
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Tim je zabezpe&eno, Ze zlstane bezpeénost
pfistroje zachovana.

Specialni bezpeénostni pokyny

D

Pristroj smi byt pouzivan pouze na brouseni za
sucha.

Kabel vést vzdy smérem dozadu od pfistroje.
Materidly obsahujici azbest nesmi byt
opracovavany.

P¥i vSech pracich (Eisténi stroje, vyména brus
ného papiru atd.) na stroji pfedem vytahnout
sitovou zastréku!

Sitovy kabel vytahuijte ze zasuvky vzdy za
zéstréku.

Na ochranu svého zdravi pouzivejte pfi brusnych
pracich prachovou masku a ochranné bryle!
Pracovisté by mélo byt ¢isté a dobte osvétlené.
Dbejte na to, aby byl obrobek uréeny k opraco
vani dostatec¢né zajistén proti vyklouznuti.
Nepoustéjte déti na pracovisté.

Ve vlastnim zajmu udrzujte stroj stéle Cisty a po
brouseni stroj prekontrolujte na poskozeni.
Ujistéte se, zda je vypinac pfi zapojeni vypnut.
Dbejte na bezpecné stani hlavné pfi pracich na
Zebticich a leSenich.

Pokud byste zjistili poskozeni, mizete podle
pfilozeného podrobného nakresu, jako téz sez
namu dild souc¢astku presné definovat a vyzadat
u naSeho zékaznického servisu.

Pozor!
Noste ochranné bryle a prachovou masku.

Vzduchové otvory udrZovat také na vibracni
brusce Cisté a volné.

Kmity byly zjistény podle ISO 5349.

obre si bezpeénostni pokyny uschovejte.

Seite
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SPLOSNA VARNOSTNA NAVODILA

POZOR! Preberite vsa navodila.

Napacno upostevanije sledecih navedenih navodil
lahko povzro€i elektri¢ni udar, pozZar in/ali hude
poskodbe. V sledece uporablien pojem »Elektricno

orodje«, se nanasa na elektri¢no orodje na pogon na

omrezni elektri¢ni tok (z omreznim elektriénim
kablom) in na elektri¢no orodje na akumulator (brez
omreznega elektricnega kabla).

TA VARNOSTNA NAVODILA DOBRO SHRANITE!

-

. DELOVNO MESTO

Vase delovno obmocje vzdrzujte v Eistem in
pospravljenem stanju.

Nered in nezadostna osvetlitev delovnega
obmocja lahko posledi¢no povzrogi nesrece.

S to napravo ne delajte v obmocju, kjer
obstaja nevarnost eksplozije ali v obmocju,
kjer se nahajajo vnetljive tekoéine, plini ali
prah.

Elektri¢no orodje tvori iskre, katere lahko vzgejo
prah ali hlape.

Med uporabo elektri¢nega orodja v blizino ne
pustite otrok in ostalih oseb.

Pri odvra¢anju pozornosti lahko izgubite nadzor
nad napravo.

ELEKTRICNA VARNOST

»

Elektri¢ni prikljuéni vti¢ mora ustrezati
Vti¢a se ne sme na noben naéin spreminjati.
Ne uporabl nobenih ad skih vtikacev
skupaj z napravami z zas¢itno ozemljitvijo.
Nespremenijeni vtici in ustrezne vticnice
zmanj$ajo rizik elektricnega udara.

Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami kot so cevi, grelci, Stedilniki in
hladilniki.

Ce je vase telo ozemljeno, obstaja povecan rizik
elektricnega udara.

Naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi.

Vdor vode v elektriéno napravo poveca rizik
elektricnega udara.

Kabla ne uporabljajte za druge namene. Kabla
ne uporabljajte za to, da bi napravo nosili, jo

besali ali s p ¢jo kabla p ili elektricni
vti€ iz elektricne priklju¢ne vti¢nice. Elektricni
kabel ne izpostavljajte vrogini, olju, ostrim

robovom ali premikajo¢im se delom naprave.
Poskodovani ali zapleteni kabli povecuijejo rizik
elektricnega udara.

Ko delate z elektri¢nim orodjem delate na
prostem uporabljajte elektri¢ne podaljske, ki
so odobreni za uporabo na prostem.

iénici.

0

®

us

S ®
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Uporaba elektri¢énega podaljska, ki je odobren za
uporabo na prostem, zmanj$a rizik elektricnega
udara.

Elektriéno orodje prikljucite na omrezno
napetost (230 V~, 50 Hz) preko varnostne
vti¢nice, varovane z maksimalno 16 A.
Priporo¢amo vgradnjo varovalne naprave za
okvarni tok z nazivnim sprozilnim tokom, ni¢
manjsim od 30 mA. Posvetujte se s svojim
elektroinstalaterjem.

. VARNOST OSEB

Bodite pazljivi, pazite na to kar delate in dela z
elektricnim orodjem se lotite pametno.
Naprave ne uporabljajte, e ste utrujeni ali pod
vplivom alkohola, drog ali zdravil.

En trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega
orodja lahko ima za posledico resne poskodbe.
Nosite osebno zas¢itno opremo in vedno
uporabljajte zas¢itna ocala.

Glede na nacin in vrsto uporabe elektricnega
orodja, uporaba osebne zascitne opreme, kot so
maska za zas¢ito pred prahom, nedrseca
zas¢itna obutev, za$c¢itna ¢elada ali zas¢ita sluha
zmanij$a rizik poskodb.

Uporabljajte zas¢ito sluha.
Vpliv hrupa lahko povzro¢i izgubo sluha.

Uporabljajte masko za zasc¢ito pred
prahom.

Pri obdelovanju lesa in ostalih materialov
lahko nastaja zdravju $kodljiv prah.
Material, ki vsebuje azbest, se ne sme
obdelovati!

@
&

Uporabljajte zas¢itna ocala.
Med delom nastajajoce iskre ali drobci,
ostruzki in prah, ki izstopajo iz naprave,
lahko povzroéijo izgubo vida.

Izogibajte se nenamernemu zagonu. Preden
iztaknete elektri¢ni vti¢ iz elektri¢ne prikljuéne
vti¢nice se prepricajte, da je stikalo v polozaju
»IZKLOPLJENO«.

Ce med tem, ko napravo nosite, imate prst na
stikalu ali pa napravo priklju¢ite na dovajanje toka
v vklopljenem stanju, lahko to vodi do nesre¢.
Preden napravo vkljucite, z nje odstranite vsa
nastavljalna orodja ali vijaéne kljuce.

Orodije ali klju¢, ki se nahaja v vrtljivem delu
naprave, lahko povzroci poskodbe.

Ne precenjujte se. Poskrbite za zanesljivo
stojo in vedno drzite ravnotezje.

Tako lahko napravo v nepri¢akovanih situacijah
bolje kontrolirate.
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o Nosite primerna oblacila. Ne nosite Sirokih

us 16.03.2006 13:35 Uhr

kablom, katerega je mogoce dobiti pri

oblagil ali nakita. Lase, obleko in rok

drzite vstran od vrte¢ih se delov.

Ohlapna oblacila, nakit ali dolge lase lahko vrteci
se deli zagrabijo.

Ce lahko uporabite naprave za odsesavanje in
lovljenje prahu se prepricajte, do so te naprave
priklju¢ene in da so pravilno uporabljene.
Uporaba teh naprav zmanj$a nevarnosti zaradi
prahu.

SKRBNO RAVNANJE IN UPORABA
ELEKTRICNEGA ORODJA

>

Ne preobremenijujte svojega orodja. Pri
svojem delu uporabljajte za to predvideno
elektri¢no napravo.

S primernim elektri¢nim orodjem delate boljse in
bolj varno v navedenem obmod&ju zmogljivosti.
Ne uporabljajte elektriénega orodja, ki ima
defektno stikalo.

Elektri¢no orodje, ki se ne da ve¢ vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.
Preden pri¢nete z nastavljanjem naprave, z
zamenjavo delov pribora ali, ko namenite
napravo odloziti, potegnite elektriéni vti¢ iz
elektricne prikljuéne vtiénice.

Ta previdnostni ukrep preprecuje, da bi se
naprava nenamerno zagnala.

Orodje, ki ga ne uporabljate, hranite izven
dosega otrok. Ne pustite, da bi to napravo
uporabljale osebe, ki s to napravo niso
seznanjene ali niso prebrali teh navodil.
Elektri¢no orodije je nevarno, ¢e ga uporabljajo
neizkuSene osebe.

Napravo negujte skrbno. Kontrolirajte, ali so
premicni deli delujejo brezhibno in se ne
zatikajo in ali so deli zlomljeni ali tako
poskodovani, da bi lahko to vplivalo na
delovanje naprave. Preden uporabo naprave
dajte poskodovane dele popraviti.

Slabo vzdrzevano elektri¢no orodje je vzrok
mnogih nesre¢.

Vase rezalno orodje vzdrzujte ostrem in éistem
stanju.

Skrbno negovano rezalno orodje, ki ima ostre
rezalne robove, se manj zatika in je laZje vodljivo.
Elektriéno in dodatno orodje itd. uporabljajte v
skladu s temi navodili in tako, kot je za ta tip
naprave posebej predpisano. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in delo, ki ga je
potrebno izvesti.

Uporaba elektri¢nega orodja za namene, ki za to
orodje niso predvideni, lahko vodi do nevarnih
situacij.

Ce je elektriéni prikljuéni kabel elektricnega
orodja poskodovan, ga je potrebno zamenjati
s posebej pripravljenim elektri¢nim prikljuénim

24

organizaciji servisne sluzbe.
5. SERVIS

@ Vaso napravo dajte popraviti le pri
kvalificiranemu strokovnemu osebju in le z
originalnimi rezervnimi deli.

S tem se zagotovi, da se ohrani varnost naprave.

Dodatni varnostni napotki

@ Stroj se sme uporabljati samo za suho brusenje

Kabel zmeraj speljite zadaj pro¢ od stroja

@ Ne smete obdelovati materialov, ki vsebujejo
azbest

® pred vsemi deli na stroju (CiS¢enje, zamenjava
brusilnega papirja in podobno) najprej izvlecite
elektriéni vtic iz vti€nice!

@ \Vti¢ iz vti€nice vedno izklopljajte tako, da vlecete
za vti€ (in ne za kabel).

@ zaradi varovanja svojega zdravlja pri brusenju
uporabljajte masko za prah in zascitna ocala!

@ delovno mesto naj bo vedno Eisto in dobro
osvetljeno.

@ pazite, da boste obdelovani material zadosti
pritrdili, da se ne bo izmaknil.

@ v blizini naj se ne zadrzujejo otroci.

® v Vasem interesu je, da bo Vas$ stroj vedno Gist.
Po zaklju¢ku brusenja ga prekontrolirajte, ali ni
poskodovan.

® prepriCajte se, da je stikalo za vklop izklju¢eno,
ko orodije priklapljate v elektricno omrezje.

@ poskrbite za varno (trdno) stojisce, predvsem na
lestvah in odrih.

@ Ce ugotovite poskodbe, lahko na podlagi skice
razstavljenega stroja in seznama rezervnih delov
identificirate potrebne dele in jih narocite pri nasi
servisni sluzbi.

e Pozor!

Nadenite si za$¢itna o¢ala in masko za prah.
® Zracne reze na vibracijskem brusilniku naj bodo
vedno Ciste in prehodne za zrak.

@ Vibracije so bile merjene v skladu z ISO 5349.

Navodila za varno delo skrbno shranite.

Seite
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OPCE SIGURNOSNE NAPOMENE

PAZNJA! Progitajte sve upute.

Pogresno pridrzavanje sljiedec¢ih uputa moze
uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili teSka
ozljedjivanja. U nastavku koriSteni pojam
welektroalat odnosi se na elektroalate napajane iz
mreze (s mreznim kabelom) i na elektroalate
napajane iz baterije (bez mreznog kabela).

DOBRO SACUVAJTE OVE SIGURNOSNE UPUTE!

-

[

. RADNO MJESTO

Radno podrucje uvijek oéistite i pospremite.
Neuredno i neosvijetlieno radno podrucje moze
uzrokovati nezgode.

Ne radite s uredjajem u okolini gdje postoji
opasnost od eksplozije i gdje se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektroalati stvaraju iskre koje mogu zapaliti
prasinu ili pare.

Djecu i druge osobe drzite tijekom rada
podalje od elektroalata.

Prilikom skretanja mozete izgubiti kontrolu nad
uredjajem.

ELEKTRICNA SIGURNOST

Priklju¢ni utika¢ uredjaja mora odgovarati
uti€nici. Utika¢ ne smijete ni na koji nacin
mijenjati. Ne koristite adaptorski utika¢
zajedno s uredjajima koji imaju zastitno
uzemljenje.

Originalni utika¢ i odgovarajuc¢e uti¢nice smanjuju
rizik od elektriénog udara.

Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim
povrsinama kao $to su cijevi, grijanja,
Stednjaci i hladnjaci.

Ako Vase tijelo ima kontakt s uzemljenjem, postoji
povecan rizik zbog elektriénog udara.

Ne ostavljajte uredjaj na kisi ili na vlazi.
Prodiranje vode u elektrouredjaj povecava rizik od
elektricnog udara.

Ne koristite kabel u svrhe za koje nije
namijenjen da biste npr. nosili uredjaj, objesili
ga ili povukli utikac iz uti¢nice. Kabel drzite
podalje od vrucine, ulja, ostrih rubova i
pokeretljivih dijelova uredjaja.

Osteceni ili zapleteni kabeli povecavaju rizik od
elektricnog udara.

Radite li s elektroalatom na otvorenom,
koristite samo takve produzne kabele koji su
dopusteni za rad na otvorenom.

Koristenje produznog kabela prikladnog za
vanjsko podrucje smanjuje rizik o elektriénog
udara.

us 16.03.2006 13:35 Uhr

o Elektroalat prikljucite putem uti¢nice sa
zastitnim kontaktom s maks. 16 A na strujnu
mrezu (230 V~, 50 Hz). Preporu¢ujemo
ugradnju zastitne strujne naprave s nazivnom
isklopnom strujom od maksimalno 30 mA.
Posavjetujte se s Vasim elektri¢arom.

ZASTITA OSOBA

©

Budite pazljivi, pripazite Sto radite i rukovanju
s elektroalatom pristupajte razumno. Ne
koristite uredjaj ako ste umorni ili pod
utjecajem droge, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje moze prilikom uporabe
elektroalata uzrokovati ozbiljna ozljedjivanja.
Uvijek nosite osobnu zastitnu opremu i
zastitne naocale.

Osobna zastitna oprema kao $to je maska protiv
prasine, ¢vrsta zastitna obuca, zastitni Sliem ili
zastita sluha, ovisno o vrsti i koristenju
elektroalata, smanjuje rizik od ozljeda.

Nosite zastitu za sluh.
Djelovanje buke moZze uzrokovati gubitak
sluha.

Nosite masku za zastitu od prasine.
Kod obrade drva i drugih materijala moze
nastati po zdravlje opasna prasina. Ne
smije se obradjivati materijal koji sadrzi
azbest!

Nosite zastitne naocale.
Iskre koje nastaju tijekom rada ili iverje,

strugotine i prasina koja izlazi iz uredjaja
mogu uzrokovati gubitak vida.

)

@ Izbjegavajte pustanje u pogon bez nadzora.
Prije nego utika¢ stavite u uti¢nicu provjerite
nalazi li se sklopka u polozaju “ISKLJUCENO”.
Ako prilikom nosenja uredjaja drzite prst na
sklopci ili uklju¢en uredjaj prikljucite na napon,
moze doci do nezgode.

Prije nego ukljucite uredjaj uklonite alate za
podesavanije i kljuceve.

Alat ili klju¢ koji se nalazi na rotacijskom dijelu
uredjaja moze uzrokovati ozljedjivanja.

Ne precjenjujte svoje sposobnosti. Pobrinite
se za svoju stabilnost tijekom rada i u svakom
trenutku drzite ravnotezu.

Na taj nacin bolje ¢ete kontrolirati uredjaj u
neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odje¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite
podalje od pokretnih dijelova.

Pokretni dijelovi mogu zahvatiti Siroku odjecu,
nakit ili dugu kosu.

25
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@ Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i
sabiranje prasSine, provijerite jesu li one dobro
prikljucene i koristite ih na ispravan nacin.
Koristenje ovih naprava smanjuje opasnosti
uzrokovane prasinom.

4. PAZLJIVO RUKOVANJE | UPORABA
ELEKTROALATA

@ Ne preopterecujte elektroalate. Za rad
koristite odgovarajuci elektroalat.

S odgovarajucim elektroalatom radit ¢ete bolje i
sigurnije u navedenom podrucju snage.

Ne koristite elektroalat koji ima neispravnu
sklopku.

Elektroalat koji se vise ne moze ukljuciti ili
iskljuciti opasan je i mora se popraviti.

Prije nego po¢nete podesavati uredjaj,
mijenjati dijelove pribora ili kad odlazete
uredjaj, izvucite utikaé iz uti¢nice.

Takve mjere opreza smanjuju nekontrolirano
pokretanje uredjaja.

Elektroalate koji se ne koriste ¢uvajte van
dohvata djece. Osobe koje nisu upoznate s
ovim uputama ili ih nisu procitale, ne smiju
koristiti uredjaj.

Elektroalati su opasni ako ih koriste neiskusne
osobe.

Pazljivo njegujte uredjaj. Kontrolirajte
funkcioniraju li pokretljivi dijelovi
besprijekorno i ne zapinju li, jesu li dijelovi
slomljeni ili o$tec¢eni tako da bi mogli ugroziti
funkcioniranje uredjaja. Prije nego upotrijebite
uredjaj, oStecene dijelove predajte na
popravak.

Uzrok mnogih nezgoda je loSe odrzavanje
elektroalata.

Alati za rezanje moraju biti ostri i isti.
Pazljivo njegovani alati za rezanje s nabrusenim
ostricama rijetko zapinju i lakse ih je voditi.
Elektroalat, namjenske alate itd. koristite u
skladu s ovim up i kao $to je propi

za taj specijalni tip uredjaja. Pritom obratite
paznju na radne uvjete i aktivnost koju treba
izvrsiti.

Nenamjenska uporaba elektroalata moze dovesti
do opasnih situacija.

Ako je ostecen prikljuéni kabel elektroalata,
morate ga zamijeniti specijalno napravljenim
prikljuénim kabelom koji mozete nabaviti u
servisnoj sluzbi.

o

SERVIS

Uredjaj treba popravljati samo kvalificirano
osoblje i samo uz uporabu originalnih
rezervnih dijelova.

Na taj nacin se odrzava sigurnost uredjaja.

26
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Specijalne sigurnosne napomene

@ Uredjaj se smije koristiti samo za suho brusenje.

Kabel uvijek vodite iza uredjaja.

® Materijali koji sadrze azbest ne smiju se
obradjivati.

@ Kod svih radova (CiS¢enje stroja, zamjena
brusnog papira i sl.) na stroju prethodno treba
izvuéi mrezni utikac!

® Mrezni kabel izvucite iz uti¢nice drzeci ga uvijek
za utikac.

@ Kod radova brusenja za zastitu zdravlja koristite
masku protiv prasine kao i zastitne naocale!

Seite

® Radno mjesto treba biti Eisto i dobro osvijetljeno.

@ Pobrinite se da radni komad koji se obradjuje
bude osiguran tako da ne sklizne.

® Dijecu drzite podalje.

® Zbog vlastitog interesa stroj uvijek drZite Cistim,
a nakon radova brusenja provijerite je li oStecen.

@ Provijerite je li iskljucena sklopka na prikljucku.

@ Pobrinite se za stabilnost, ponajprije na
liestvama skelama.

@ Utvrdite li oSte¢enja, mozete dijelove to¢no
definirati pomoc¢u shematskog prikaza uredjaja
kao i na popisu dijelova, te ih zatraziti kod nase
servisne sluzbe.

® Paznja!

Nosite zastitne naocale i masku protiv prasine.

@ Takodjer uvijek drzite ¢istima i slobodnima
otvore za zrak na vibracijskoj ploci za brusenje.

@ Vibracije su utvrdjene prema ISO 5349.

Dobro ¢uvajte ove sigurnosne upute.
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GENEL GUVENLIK UYARILARI

DIKKAT! Asagida agiklanan talimatlarin tiimiinii
okuyun. Asagida agiklanan talimatlara riayet
edilmemesi durumunda elektrik carpmasi,
yaralanma ve/veya yangin olusabilir. Asagida
“Elektrikli el aleti” olarak tanimlanan alet elektrik
sebekesinde (kablo ile) calistinlan ve sarjli
(kablosuz) alettir.

GUVENLIK UYARILARI BILGILERINi iYi
SAKLAYIN!

1. CALISMA ALANI

o Calisma alaninizi temiz ve diizenli tutun.
Calisma alaninizdaki dizensizlik ve yetersiz
aydinlatma is kazalarina sebep olur.

Elektrikli el aletini yangin veya infilak tehlikesi
bulunan yerlerde, yanici sivi, gaz veya tozlarin
yakininda kullanmayin.

Elektrikli aletler toz veya gazlari alevlendirebilecek
kivilcimlar olusturur.

Elektrikli aletleri kullanirken ¢ocuklari ve diger
kisileri calisma alaninizdan uzak tutun.
Dikkatinizin dagiimasi halinde elektrikli alet
tzerindeki kontrollinliz kaybolabilir.

. ELEKTRIK GUVENLIGi

N

Aletin elektrik kablosu prize uymalidir.
Kullanilacak priz hig bir sekilde
degistirilmemelidir. Toprakli aletler ile adaptor
figleri kullanmayin.
Uzerinde degisiklik yapilmamis figlerin ve uygun
prizlerin kullaniimasi elektrik carpma riskini azaltir.
Ornegin borular, kalorifer petekleri, elektrikli
ocak, buzdolabi gibi topraklanmis) cihazlara
temas etmeden sakinin.
Vicudunuz bu gibi topraklanmis cihazlara temas
ettiginde ylksek elektrik carpmasi riski bulunur.
@ Aletinizi yagmurdan ve nemli ortamlardan uzak
tutun.
Elektrikli aletin igine su girmesi elektrik garpma
riskini yUkseltir.
o Kabloyu bagka amaclarda kullanmayiniz. Aleti
kablodan tutarak tagimayin ve fisi prizden
cekerken kablodan tutarak asilmayin. Kabloyu
sicaktan, yagdan ve keskin kenarlardan
koruyun.
Hasarli veya dolasmis elektrik kablolari elektrik
carpma riskini ylkseltir.

us 16.03.2006 13:35 Uhr

o Elektrikli alet ile acik alanlarda ¢caligirken,
sadece acik alanlarda kullanimina izin verilmis
uzatma kablosu kullanin.

Acik alanlarda kullanimina izin verilmis uzatma
kablosu kullanimi elektrik carpma riskini azaltir.

o Elektrikli el aletini max. 16A ile sigortalanmig
koruma kontakt prize (230V~) takin. Ayrica
elektrik tesisatina, devreye girme anma akimi
30 mA’dan fazla olmayan hata akimi koruma
dc da takil tavsiye ederiz.
Konu ile ilgili olarak uzman elektrik
personelinden bilgi aliniz.

(2]

. KiSILERIN GUVENLIiGi

o Daima dikkatli olun, calismanizi devamli olarak
kontrol edin. Mantikh ¢aligin. Yorgun, alkol,
ilac veya uyusturucu etkisi altinda
oldugunuzda makinayi kullanmayin.

Elektrikli aleti kullanirken bir anlik dalginhiginiz
ciddi yaralanmalara sebep olabilir.

Kisisel korunma elemanlari takin ve daima is
go6zligi kullanin.

Toz maskesi, kaymayan is ayakkabisi, kulaklik ve
kask gibi kisisel korunma elemanlari yaralanma
riskini azaltir.

Kulaklik takin.
Calisma esnasinda olusan gurdiltl isitme
kaybina yol acabilir.

Toz maskesi takin.

Ahsap ve diger malzemeler izerinde
calisildiginda sagliga zarar veren tozlar
olusabilir. Asbest iceren malzemelerin
islenmesi yasaktir!

is gozIugii kullamin.

Calisma esnasinda olusan kivilcim veya
aletten disari firlayan kiymik, talas ve tozlar
gozlere zarar verebilir.

©®

o Aletin i den calistir 1 kaginin.
Fisi prize takmadan 6nce salterin ,, KAPALI”
pozisyonda olup olmadigini kontrol edin.

Fisi prize takill makinayi, parmaginiz ¢calistirma
salterine basacak sekilde tagimayin veya aleti
actk durumdayken prize takmayin, is kazalari
meydana gelebilir.

@ Aleti calistirmadan 6nce anahtar ve diger ayar
aletlerini ¢ikarin.

Aletin donen béliimiinde bulunabilecek bir takim
veya anahtar yaralanmalara sebep olabilir.

27
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@ Asin cesaretli caligmayin. Ayakta saglam
durun ve daima dengenizi saglayin.

Bu sekilde glvenli calisarak beklenmedik
durumlarda aleti daha iyi kontrol altinda
tutabilirsiniz.

e Uygun is elbisesi giyin. Bol elbise giymeyin,
taki takmayin. Saclarinizi, giysi ve eldivenleri
aletin hareket eden parcalarindan uzak tutun.
Bol elbise, taki veya agik saglar aletin hareket
eden parcalarina takilabilir.

@ Toz aspirasyon ve toplama donanimlari monte
edilebileceginde bu dor larin takili
olmasini ve dogru kullanilmasini saglayin.

Bu donanimlarin kullaniimasi toz nedeniyle
olusacak tehlikeleri azaltir.

ELEKTRIKLi ALETLERIN iTiINALI VE DIKKATLI
KULLANIMI

ol

Aletlere agin yiiklenmeyin. Caligmalariniz i¢in
uygun olan elektrikli aleti kullanin.

Uygun alet ile daha iyi calisir, ngorilen kapasite
dahilinde daha givenli ¢alisilirsiniz.

Salteri arizali olan elektrikli aletleri
kullanmayin.

Acllip kapatiimasi mimkin olmayan elektrikli
aletler tehlikelidir ve onarilmasi gerekir.

Alet lizerinde ayar ¢calismalari yapmadan,
akseuar parcalarini degistirmeden veya aleti
saklamadan 6nce aletin fisini prizden ¢ikarin.
Bdylece aletin istenmeden calistirimasi 6nlenmis

olur.
e Kullaniimayan elektrikli aletleri cocuklarin
erig yecedi yerlerde saklayin. Aletin

kullanim hakkinda bilgisi olmayan veya bu

talimatlari okumamuis kisilerin aleti

kullanmalarina izin vermeyin.

Elektrikli aletler, tecriibeli olmayan kisiler

tarafindan kullanildiginda tehlikeli olabilir.
@ Aletinizi bakimini itina sekilde yapin. Hareket
eden parcgalarin normal ¢alisip ¢calismadigini,
sikismadigini, pargalann kirik veya aletin

| I miimkiin kilmayacak derecede
hasarli olup olmadigini kontrol edin. Hasarli
parcalarin, aleti kullanmadan 6nce
degistirglmesini saglayin.
Bircok is kazasi bakimi kétu yapiimis elektrikli
aletlerin kullaniimasindan dolay1 meydana gelir.
Kesici takimlarinizi keskin ve temiz tutun.
Keskin durumda tutulan ve bakimi iyi yapilan
kesici aletler daha az sikisir ve daha kolay
kullanilir.

28
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Elektrikli aletleri, aletlerin aparatlarini vs.
aciklanan bu talimatlar dogrultusunda ve
ozellikle bu alet icin belirtilen calisma
kurallarina gore kullanin. Calisma sartlarina ve
yapilacak ise uygun olarak ¢alisin.

Elektrikli aletlerin kullanim amaci disinda
kullaniimasi tehlikeli durumlarin ortaya ¢ikmasina
ve is kazalarina sebep olur.

Elektrikli aletin elektrik kablosu hasar
gordigiinde kablo, miisteri hizmetleri
izerinden tedarik edilecek dzel bir elektrik
kablosu ile degistirilecektir.

. SERVIS

Aletinizin onarim $ Inin sad uzman
personel tarafindan orijinal par¢a kullanilarak
yapilmasini saglayin.

Boylece aletinizin calisma guvenliginin
saglanmasi mimkn olur.

Ozel Giivenlik Uyarilan

Alet sadece kuru taslama icin kullanilacaktir.
Elektrik kablosunu daima aletin arkasinda tutun.
Asbestli malzemelerin iglenmesi yasaktir.
Makinedeki tim calismalarda (makinenin
temizlenmesi, zimpara kagidi degisimi vs,)
onceden fis prizden cikariimalidir!

Elektrik kablosunu daima fisden gekerek prizden
cikarin.

Kendi sagliginiz icin zimparalama caligsmalarinda
toz maskesi ve koruyucu gézlik takin.
Calistiginiz yer temiz ve iyi isiklandirimig
olmalidir.

Islenecek parcanin kaymaya karsi emniyetlenmis
olmasina dikkat edin.

Cocuklari uzak tutun.

Makineyi daima temiz tutun ve her zimpara

isinden sonra hasarlarin olup olmadigini kontrol
edin.

Makineyi prize takarken salterin kapall
oldugundan emin olun.

Merdiven ve iskelelerin lzerinde giivenli sekilde
durmaya calisin.

Hasar tespit ettiginizde beraberinde génderilen
detay cizimi ve yedek parca listesi sayesinde
yedek pargalari tam olarak belirleyerek musteri
servisimizden siparig edebilirsiniz.
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o Dikkat! Koruyucu gézliik ve toz maskesi takin.

@ Titresimli zimpara makinesinin hava yariklarini
dahi daima temiz ve agik tutun.

@ Titresimler ISO 5349 normuna gore élgulmustar.

Emniyetle ilgili agiklamalari iyi bir sekilde saklayiniz.

29



S-Hinweise Schwingschl_ SPK7 Ba%us 16.03.2006 13:35 Uhr Sei.‘te 30

30



S-Hinweise Schwingschl_ SPK7 Ba%us 16.03.2006 13:35 Uhr Sei.‘te 31

31



S-Hinweise Schwingschl SPK7 Ba us 16.03.2006 13:35 Uhr

®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

The reprinting or reproduction by any other means, in whole or in part,
of documentation and papers accompanying products is permitted
only with the express consent of ISC GmbH

®

Laré ou une autre ion de la et des
documents d’accompagnement des produits, méme incompiéte, nest
autorisée quavec I'agrément exprés de Tentreprise ISC GmbH.

La o cualquier otra 6n de e
informacion adjunta a productos, incluida cualquier copia, s6lo se
permite con la autorizacion expresa de ISC GmbH.

La ristampa o I'ulteriore riproduzione, anche parziale, della
documentazione o dei documenti d’accompagnamento dei prodotti &
consentita solo con I'esplicita autorizzazione da parte della ISC

mbH.

@

Eftertryk eller anden form for mangfoldiggorelse af skrifligt materiale,
ledsagepapirer indbefattet, som omhandler produkter, er kun tiladt
efter udtrykkelig tiladelse fra ISC GmbH

®

Eftertryck eller annan dupli av och medfo
underlag for produkter, aven utdrag, & endast tillatet med uttryckiigt
tilstand fran ISC GmbH.

Tuotteiden oiden ja muiden
vain kopiointi tai on sallittu
ainoastaan ISC GmbH:n nimenomaisella luvalla.

Uriinlerinin dok(imantasyonu ve evraklarinin kismen olsa dahi
kopyalanmasi veya baska sekilde gogaltimas, yalnizca ISC GmbH
firmasinin 6zel onay: alinmak sartiyla serbesttir.

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a privodnich
dokumentdi vyrobkd, také pouze vyRatkd, je pripustné vihradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

Ponatis ali druge vrste in ai
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvieckih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

Naknadno tiskanje ili sliéna umnoZavanja dokumentacije i pratecih
papira ovih proizvoda, &ak i djelomiéno kopiranje, moguce je samo uz
izritito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

Seite

EH 03/2006

32




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.2
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Average
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Average
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /DEU <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [300 300]
  /PageSize [612.000 841.890]
>> setpagedevice


